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• Plasser produktet i et beskyttet 
omrade der ingen kan tra pa 



eller snuble i stnzimledningen, 
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og samarbeider med noen av de 
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elektronikkprodukter over hele 
verden. HP bevarer ressurserved a 



videreselge noen av sine mest 
populasre produkter. 
Dette HP-produktet inneholder bly i 
loddemetallet, og det kan kreve 
spesiell handtering ved kassering. 
Viktig resirkuleringsinformasjon 
for kunder i EL): For a beskytte 
miljoet ma dette produktet 
resirkuleres ved slutten av produktets 
levetid i henhold til lovgivningen. 
Symbolet nedenfor angir at dette 
produktet ikke kan kastes som vanlig 
soppel. Lever produktet for forsvarlig 
gjenvinning/handtering til naermeste 
autoriserte innsamlingssted. Hvis du 
vil ha mer informasjon om retur og 
resirkulering av HP-produkter 
generelt, kan du ga til denne 
adressen: www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/recycle/ 
index.html. 
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\ Velkommen 



Takk for at du har kj0pt en HP Photosmart 8700 series-skriver! Med denne nye 
fotoskriveren kan du skrive ut profesjonelle farge- og svart/hvitt-fotografier som du kan 
selge eller vise frem i mange generasjoner. 

Denne handboken inneholder hovedsakelig informasjon om bestemte mater a skrive 
ut pa, inkludert utskrift fra en datamaskin. Hvis du vil ha mer informasjon om hvordan 
du kobler skriveren til en datamaskin eller skriver ut fra en datamaskin, installerer du 
skriverprogramvaren og viserden elektroniske hjelpen til HP Photosmart-skriveren. 
Hvis du vil ha informasjon om hvordan du installerer programvaren, kan du lese 
konfigurasjonsinstruksjonene som fulgte med skriveren. 

HP Photosmart 8700 series har funksjoner som appellerer til seri0se profesjonelle 
fotografer og avanserte amat0rfotografer, og til kreative hjemmebrukere: 



Profesjonelle fotografer og avanserte 
amatorfotografer 

(digital fotografering, kunstfoto) 


Kreative hjemmebrukere 

(utklippsboker, hobbybruk, kreative 
prosjekter) 


• Sla skriverens 
fargebehandlingsfunksjoner pa 
eller av. 

• Bruk fargebehandlingen til a sikre at 
det du ser pa dataskjermen, 
stemmer overens med fotografiene 
som skrives ut pa HP Photosmart. 

• Bruk fargebehandlingsfunksjonene 
sammen med profesjonell 
programvare, for eksempel Adobe® 
Photoshop®, for a produsere 
profesjonelle utskrifter med hoy 
kvalitet. 

Hvis du vil ha mer informasjon, kan du 
se Bruke fargebehandling. 


• Skriv ut fotografier uten kantlinje fra 
skriverens kontrollpanel eller fra en 
datamaskin. 

• Bruk HP Image Zone-programvaren 
til kreative prosjekter. 

• Bruk spesielle maler i stort format til 
utklippsboker 

Hvis du vil ha mer informasjon, kan du 
se Utforske kreative prosjekter. 



Skriveren leveres med folgende dokumentasjon: 

• Heftet Hurtigstart eller konfigurasjonsveiledningen: HP Photosmart 8700 
series-skriveren leveres med konfigurasjonsinstruksjoner som forklarer hvordan 
du konfigurerer skriveren og installerer skriverprogramvaren. Det varierer fra land/ 
region til land/region hvilket dokument som folger med skriveren. 

• Brukerhandbok: HP Photosmart 8700 series Brukerhandbok er boken du leser 
na. Denne boken beskriver skriverens grunnleggende funksjoner, forklarer 
hvordan du bruker skriveren uten a koble den til en datamaskin, og inneholder 
informasjon om problemlosing. 

• Hjelp til HP Photosmart: Den elektroniske hjelpen til HP Photosmart-skriveren 
beskriver hvordan du bruker skriveren sammen med en datamaskin, og 
inneholder informasjon om problemlosing for programvaren. 
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Kapittel 1 

Finne mer informasjon 

Nar du har installert HP Photosmart-skriveren pa en datamaskin, kan du vise den 
elektroniske hjelpen til HP Photosmart-skriveren: 

• Windows-PC: Klikk pa Start, velg Programmer (i Windows XP velger du Alle 
programmer) > HP > Photosmart 320, 370, 7400, 8100, 8400, 8700 series > 
Hjelp til Photosmart. 

• Macintosh: Velg Hjelp > Mac Hjelp i Finder, og velg deretter Bibliotek > 
HP Photosmart Printer Help (Hjelp til HP Photosmart). 

Skriverens deler 




Forsiden av skriveren 



1 


Utskuff: Loft opp for a fa tilgang til hovedskuffen. 


2 


Hovedskuff: Plasser fotopapir, vanlig papir, transparenter, konvolutter eller andre typer 
utskriftsmateriale i denne skuffen for utskrift. 


3 


Toppdeksel: Loft opp dette dekselet for a fa tilgang til blekkpatronene og 
oppbevaringsomradet for blekkpatroner, og for a fjerne fastkjort papir. 


4 


Kontrollpaneldeksel: Trykk ned og slipp for a fa tilgang til skriverens kontrollpanel og 
skjerm. Panelet kommer opp. 


5 


Avbryt: Trykk pa denne knappen for a oppheve valg av fotografier, ga ut av en meny eller 
stoppe en handling du har bedt om. Det finnes ogsa en Avbryt-knapp pa skriverens 
kontrollpanel. 


6 


Pa: Trykk pa denne knappen for a sla pa skriveren eller sette den i stromsparingsmodus. 


7 


Kameraport: Bruk denne porten til a koble et PictBridge™-digitalkamera til skriveren, eller 
til a sette inn den tradlose HP Bluetooth®-skriveradapteren (ekstrautstyr). 


8 


Minnekortspor: Sett inn minnekort her. 
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Baksiden av skriveren 



Ethernet-port: Bruk denne porten til a koble skriveren til et nettverk. 



USB-port: Bruk denne porten til a koble skriveren til en datamaskin. 

Tilkobling for stromledning: Bruk denne porten til a koble til stromledningen som fulgte 
med skriveren. 



Bakdeksel: Ta av dette dekselet for a fjerne fastkjort papir. 

Bakre mater: Bruk denne materen for a mate inn stivt utskriftsmateriale som stottes. 
Utskrift gjennom denne materen er bare mulig fra datamaskinen. Den bakre materen 
stotter ikke utskrift pa fotokartong eller listepapir. Pass pa a fore papir rett inn i materen og 
styr det inn slik at det ikke blir skjevt. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se Legge i papir. 

Papirbreddeskinne for den bakre materen: Juster denne skinnen slik at den sitter helt 
inntil kanten pa papiret i den bakre materen. 
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Kapittel 1 




Papirskuffer 



1 


Utskuff: Loft opp for a fa tilgang til hovedskuffen. 


2 


Fremre mater: Plasser papir her nar du vil omga hovedskuffen for en enkelt utskriftsjobb. 
Fotoutskriftsmateriale ma ha den glatte siden ned. Ideelt for konvolutter. 


3 


Papirbreddeskinne for den fremre materen: Juster denne skinnen slik at den sitter helt 
inntil kanten pa papiret i den fremre materen. 


4 


Forlenger for utskuff: Dra den mot deg for a forlenge utskuffen, slik at papiret fanges opp 
nar det mates ut av skriveren. 


5 


Hovedskuff: Plasser fotopapir, vanlig papir, transparenter, konvolutter eller andre typer 
utskriftsmateriale i denne skuffen for utskrift. Fotoutskriftsmateriale ma ha den glatte 
siden ned. 


6 


Papirlengdeskinne: Forleng og juster denne skinnen slik at den sitter helt inntil enden pa 
sma typer utskriftsmateriale i hovedskuffen. 


7 


Hovedskuffutloser: Trykk inn og dra mot deg for a utlose og forlenge hovedskuffen. Pa 
denne maten kan du legge i store typer utskriftsmateriale som ellers ikke passer i skuffen. 


8 


Papirbreddeskinne for hovedskuffen: Juster denne skinnen slik at den sitter helt inntil 
kanten pa papiret i hovedskuffen. Dette bidrar til at papiret ikke blir skjevt. 
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Kontrollpanel 

1 Indeksside: Trykk for a skrive ut en indeksside (kontaktark) med fotografier pa et minnekort. 



Oppsett: Trykk for a velge utskriftsoppsett for fotografiene. 
Meny: Trykk for a vise skrivermenyen. 



Navigeringspiler: Trykk for a navigere gjennom menyalternativene eller fotonumrene. 
^: Trykk for a velge et fotonummer eller menyalternativ. 



Skriv ut: Trykk for a skrive ut valgte fotografier fra minnekortet som er satt inn. 
Avbryt: Trykk for a oppheve valg av fotografier, ga ut av en meny eller stoppe en handling 
du har bedt om. Det finnes ogsa en Avbryt-knapp foran til venstre pa skriveren, til hayre 
for Pa-knappen. 

Skriverskjerm: Bruk denne skjermen til a vise menyer, sideoppsett, blekkstatus og 
meldinger. 




Skriverskjerm 



Meldingsomrade: Viser skrivermeldinger og -menyer. 
Animasjoner: Viser animasjoner av skriveraktivitet. 



Blekkniva: Viser gjeldende blekkniva for hver av blekkpatronene i skriveren. 



Valgte fotografier: Viser indeksnumrene til fotografiene som er valgt for utskrift fra 
skriverens kontrollpanel. 



OppsetWutskriftsjobbstatus: Viser gjeldende fotografioppsett, antall sider som skal 
skrives ut, og oppsettsdelene som brukes. 
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Kapittel 1 
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Indikatorlamper 



Pa-lampe: Lyser blatt hvis skriveren er pa. Lampen lyser ikke nar skriveren er slatt av. 



Minnekortlampe: Lyser grant hvis et minnekort er satt inn riktig, blinkende grant lys hvis 
skriveren henter informasjon fra et minnekort, blinkende radt lys hvis det har oppstatt 
minnekortfeil. Lyser ikke hvis det ikke er satt inn et minnekort, eller hvis det er satt inn mer 
enn ett kort. 

Statuslampe: Blinkende gront lys hvis skriveren er opptatt (annen aktivitet enn utskrift), 
blinkende radt lys hvis det har oppstatt en feil, eller hvis brukeren ma utfore en nodvendig 
handling. Lyser gult hvis det har oppstatt en uopprettelig feil. 



Utskriftslampe: Lyser blatt hvis skriveren er klar til a skrive ut, pulserende blatt lys ved 
utskrift. 



Skrivermeny 

Trykk pa Meny for apne skrivermenyen. 



Slik navigerer du i skrivermenyen: 

• Trykk pa 4 e H er f° r a bla gjennom menyene eller alternativene som vises pa 
skriverskjermen. 

• Alle menyer med en trekant ved siden av seg, har undermenyer eller alternativer. 
Trykk pa ^ for a vise undermenyene eller alternativene. 

• Trykk pa Avbryt for a ga ut av gjeldende meny. 



Skrivermenyens oppbygning 

• Print all (Skriv ut alle): Velg for a skrive ut alle fotografiene pa minnekortet som 
er satt inn i skriveren. 

• Date/time stamp (Stempel for dato/klokkeslett) 

Date/time (Dato/klokkeslett) 

- Date only (Bare dato) 

- Off (Av) (standard) 
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• SmartFocus (Smartfokus): Sla pa for a fokusere bilder automatisk for a fa 
tydeligere, skarpere detaljer. 

- On (Pa) 

- Off (Av) (standard) 

• Digital Flash (Digital blitz): Sla pa for a forbedre fotografier med darlig lysstyrke 
og kontrast. 

- On (Pa) 

- Off (Av) (standard) 

• Endre utskriftskvaliteten 

- Normal 

- Best (standard) 

Normal bruker mindre blekk enn Best, og brukes bare pa gjeldende utskriftsjobb. 
Innstillingen tilbakestilles deretter automatisk til Best. 

• Print a sample page (Skriv ut eksempelside): Velg for a skrive ut en 
eksempelside som er nyttig nar du skal kontrollere skiverens utskriftskvalitet. 

• Print a test page (Skriv ut testside): Velg for a skrive ut en testside som 
inneholder informasjon om skriveren, og som kan vaere til hjelp under 
problemlosing. 

• Network settings (Nettverksinnstillinger) 

- Display network IP address (Vis IPadresse i nettverket): Velg for a vise 
skriverens IPadresse. 

- Print network settings page (Skriv ut side med nettverksinnstillinger): Velg 
for a skrive ut en nettverkskonfigurasjonsside som du kan bruke til 
probleml0sing for nettverkstilkoblinger, eller til den f0rste 
nettverkskonfigureringen. 

- Reset network settings (Tilbakestill nettverksinnstillinger): Velg for a 
tilbakestille nettverksinnstillingene til standardverdiene. 

- Reset network settings (Tilbakestill Bluetooth-innstillinger): Velg for a 
tilbakestille Bluetooth-innstillingene til standardverdiene. 

• Clean the print cartridges (Rengjor blekkpatronene): Velg for a rengjore 
blekkpatronene. Narrengjoringen erfullfort, skriver skriveren uten testside. Du 
kan rengjore blekkpatronene igjen hvis testsiden viser at de fortsatt ikke er rene. 

• Calibrate the printer (Kalibrer skriveren): Velg for a kalibrere skriveren. 

• Select paper settings (Velg papirinnstillinger) 

- Auto-detect (Automatisk registrering) (standard): Skriveren registrerer 
automatisk papirtypen og -bredden. 

- Manually set (Angi manuelt): Du angir automatisk papirtypen og -bredden 
manuelt. 

• Select language (Velg sprak): Velg for a bestemme hvilket sprak du vil ha pa 
skriverskjermen. 

• Reset all menu settings (Tilbakestill alle menyinnstillinger): Gjenoppretter 
standardinnstillingene for alle menyelementene bortsett fra Select language 
(Velg sprak). 
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2 Klargjore for utskrift 



I denne delen firmer du informasjon om f0lgende: 

• Legge i papir 

• Sette inn blekkpatroner 

Legge i papir 

Laer hvordan du velger riktig papir til utskriftsjobben og hvordan du legger det i den 
riktige skuffen. 

Velge riktig papir 

Hvis du vil se en liste over tilgjengelig HP Inkjet-papir eller kjope rekvisita, kan du ga 
til folgende adresser: 

• www.hpshopping.com (USA) 

• www.hp.com/go/supplies (Europa) 

• www.hp.com/jp/supply_inkjet (Japan) 

• www.hp.com/paper (Asia/stillehavsomradene) 

Velg blant disse typene av kvalitetsfotopapir fra HP for a fa de beste og lengstlevende 
resultatene fra skriveren. 



Hvis du vil skrive ut 


bruker du dette papiret 


Fotografier og forst0rrelser av hoy 
kvalitet med lang levetid 


HP Premium Plus Photo Paper 
(HP Premium Plus Photo-papir) 


Bilder med middels til hoy opplosning - 
vannbestandige fritids- og 
forretningsfotografier som torker hurtig 


HP Premium Photo Paper (HP Premium 
Photo-papir) 


Fritidsfotografier fra e-post og Internett 


HP Advanced Photo Paper 
(HP avansert fotopapir) 

HP Photo Paper (HP Photo-papir) 

HP Everyday Photo Paper (HP Photo- 
papir for det daglige bruk) 


Tekstdokumenter, kladdeversjoner, test- 
og justeringssider 


HP Premium Inkjet Paper (HP Premium 
Inkjet-papir) 


&l)f Merk HP lager fotopapir slik at det ikke skal falme, men forbli fargesterkt i 
|__] mange ar. Hvis du vil ha mer detaljert informasjon om dette emnet, kan du ga 
til HPs Web-omrade. Ga til www.hp.com/support, velg land/region og sprak, og 
skriv deretter inn hp Photosmart 8700 i sokeboksen for produktnavn/- 



nummer. Trykk pa Enter og velg deretter HP Photosmart 8700 series- 
skriveren. I sokeboksen Question or keywords (Sporsmal eller nokkelord) 
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skriverdu inn lightf astness (lysbestandighet) eller permanence 
(holdbarhet), og deretter trykker du pa Enter. Klikk pa emnet du vil se pa. 

Slik holder du papiret i god stand for utskrift: 

• Oppbevar fotopapiret i originalemballasjen eller i en plastpose som kan forsegles. 

• La papiret ligge flatt pa et kjolig og tort sted. Hvis hjornene boyer seg, plasserer 
du papiret i en plastpose og boyer det forsiktig i motsatt retning til det ligger flatt. 

• Hold fotopapir i kantene for a unnga flekker. 

Bruke spesialpapir 

i-h*w> Merk HP anbefaler at du bruker hovedskuffen for spesialpapir, men den 
bakre materen kan brukes for stivere utskriftsmateriale. Du finner mer 
informasjon om utskrift med fint utskriftsmateriale pa HPs Web-omrade pa 
www.hp.com/support. 

HP-skriveren skriver ogsa ut pa en rekke typer spesialpapir som ikke er fra HP. Hvis 
du vil oppna spesielle effekter, kan du eksperimentere med noen av typene som er 
nevnt her: 

• Smooth Fine Art Paper 

• William Turner Textured Surface 

• German Etching 

• Photo Rag 

• Photo Rag Smooth Surface 

• Fine Art Water Color 

• Soft Fine Art Water Color 

• Photo Rag Duo 

• Soft Suede 

• Gallery Gloss 

Det kan hende at enkelte typer utskriftsmateriale ikke er tilgjengelige i alle land/ 
regioner. Ta kontakt med den lokale leverandoren. 

Advarsel Ikke bruk fotokartong, siden det kan skade skriveren. 

Legge i papir 

HP Photosmart 8700 series stotter folgende papirstorrelser: 



Stottede papirstorrelser 



Ved utskrift fra datamaskinen 


Ved utskrift fra skriverens 
kontrollpanel 


• Fra 76 x 1 27 mm til 330 x 483 mm 


• 3,5 x 5 tommer 


(3x5 tommer til 13x19 tommer) 


• 4x6 tommer 


• 216 mm (8,5 tommer) listepapir 


• 5x7 tommer 




• 8x10 tommer 




• 8,5 x 11 tommer 
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Stottede papirst0rrelser (forts.) 



Ved utskriftfra datamaskinen 


Ved utskrift fra skriverens 




kontrollpanel 




• 1 1 x 14 tommer 




• 13x19 tommer 




• 10x15 cm (med eller uten flik) 




• 1 3 x 1 8 cm 




• A3 




• A4 




• A6 




• L 




• 2L 




• Hagaki 



Tips for a legge i papir: 

• F0r du legger i papir, skyver du ut papirbreddeskinnen og papirlengdeskinnen for 
a gi plass til papiret. Nar du har lagt i papir, justerer du skinnene slik at de sitter 
helt inntil kantene pa papiret uten a b0ye det. 

• Legg i bare en papirst0rrelse og -type om gangen i samme skuff. 

• Nar du har lagt i papir, trekker du ut utskufforlengeren for a ta imot sidene som 
skrives ut. Dette forhindrer at sidene som skrives ut, faller ut av utskuffen. 



Bruk retningslinjene i f0lgende tabell for a legge i de vanligste papirst0rrelsene 
skriveren. 



Papirtype 



Hvordan legge 



Skuff som skal brukes 



Alle stottede typer 
fotopapir eller 
vanlig papir 



1 . Loft utskuffen (4). 

2. Legg i papir med 
utskriftssiden ned. Trykk 
inn hovedskuffutloseren 
(2) og dra ut skuffen hvis 
det er behov for lettere 
tilgang. Kontroller at 
papirbunken ikke er 
hoyere enn toppen pa 
papirlengdeskinnen (3). 

3. Juster 
papirbreddeskinnen for 
hovedskuffen (1) etter 
behov. 

4. Senk utskuffen (4). 




Hovedskuff 

1 Papirbreddeskinne for hovedskuffen 



Hovedskuffutloser 
Papirlengdeskinne 



Utskuff 
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(forts.) 

Papirtype 

Alle st0ttede typer 
fotopapir eller 
vanlig papir - ideelt 
for konvolutter 



Stivt 

utskriftsmateriale, 
for eksempel kort 
(Ikke st0ttet: 
utskrift pa 
fotokartong eller 
listepapir) 



Hvordan legge i 

1 . Legg papiret med 
utskriftssiden ned i den 
fremre materen (1 ). Hvis 
du bruker papir med flik, 
legger du det i slik at 
fliken mates inn sist. 

2. Juster 
papirbreddeskinnen for 
den fremre materen (3) 
etter behov. 



Legg papiret med 
utskriftssiden opp i den 
bakre materen (1). 
Juster 

papirbreddeskinnen for 
den bakre materen (2) 
etter behov. 



Tips 



Legg i ett ark om gangen, 
rett inn i materen, for a 
unnga fastkj0rt eller skjevt 
papir. 

Bruk bare stivt 

utskriftsmateriale. 

Ikke bruk denne materen 

til utskrift pa fotokartong 

eller listepapir. 

Denne materen ma bare 

brukes nar du skriver ut 

fra en datamaskin. Ma 

ikke brukes ved utskrift fra 

skriverens kontrollpanel. 



Skuff som skal brukes 




Fremre mater 

1 Fremre mater 



Utskuff 

Papirbreddeskinne for den fremre 
materen 




Bakre mater 



Bakre mater 

Papirbreddeskinne for den bakre 
materen 
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Sette inn blekkpatroner 

HP Photosmart 8700 series-skriveren kan skrive ut fotografier i farger og svart/hvitt i 
tillegg til dokumenter. HP leverer ulike typer blekkpatroner, slik at du kan velge de 
beste patronene for det du skal skrive ut. HP Photosmart 8700 series-skriveren stotter 
bla fotoblekkpatron fra HP for fargeutskrifter med rikere blafarger og bedre 
fargeoverganger. 

Merk Patronnumrene du kan bruke i denne skriveren, finnes ogsa pa 
\~&\ baksiden av den trykte versjonen av HP Photosmart 8700 series 

Brukerhandbok. Hvis du allerede har brukt skriveren flere ganger, kan du finne 
patronnumrene i Verktoykasse for HP Photosmart 8700 series. Windows- 
brukere: Hoyreklikk pa det Nile skriverikonet helt til hoyre pa oppgavelinjen i 
Windows, og velg Apne verktoykassen for HP Photosmart 8700 series. 
Klikk pa kategorien Beregnet blekkniva, og klikk deretter pa 
Bestillingsinformasjon for blekkpatron. Macintosh-brukere: Klikk pa 
HP Image Zone i Dock. Velg Maintain Printer (Vedlikehold skriver) fra 
hurtigmenyen Settings (Innstillinger). Klikk pa Utilities (Verktoy), og velg 
deretter Supplies (Rekvisita) fra hurtigmenyen. 

For optimale utskriftsresultater anbefaler HP at du bare bruker blekkpatroner fra HP. 
Bruk av en blekkpatron som ikke star i denne tabellen, kan fore til at skrivergarantien 
blir ugyldig. 



Bruk de riktige blekkpatronene 



Hvis du vil skrive 
ut... 


setter du inn 
denne 

blekkpatronen i 
venstre holder 


setter du inn 
denne 

blekkpatronen i 
den midterste 
holderen 


setter du inn 
denne 

blekkpatronen i 
hoyre holder 


Fullfargefotografier 


□ 


A 


o 




Bla 


Trefarget 


Gra 




fotoblekkpatron 


blekkpatron fra HP 


fotoblekkpatron 




fra HP 




fra HP 


Svart/hvitt- 
fotografier 


□ 

Bla 

fotoblekkpatron 
fra HP 


A 

Trefarget 

blekkpatron fra HP 


o 

Gra 

fotoblekkpatron 
fra HP 
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Bruk de riktige blekkpatronene (forts.) 



Hvis du vil skrive 
ut... 


setter du inn 
denne 

blekkpatronen i 
venstre holder 


setter du inn 
denne 

blekkpatronen i 
den midterste 
holderen 


setter du inn 
denne 

blekkpatronen i 
hoyre holder 


Sepia- eller 
antikkfotografier 


□ 

Fotoblekkpatron 
fra HP 


A 

Trefarget 

blekkpatron fra HP 


o 

Gra 

fotoblekkpatron 
fra HP 


Tekst og fargede 
strektegninger 


□ 

Fotoblekkpatron 
fra HP 


A 

Trefarget 

blekkpatron fra HP 


o 

Svart blekkpatron 
fra HP 



AForsiktig Kontroller at du bruker riktige blekkpatronen Vaer ogsa 
oppmerksom pa at HP frarader a endre eller etterfylle HP-patroner. Skader 
som folge av endring eller etterfylling av HP-patroner dekkes ikke av HPs 
garanti. 

For a fa best mulig utskriftskvalitet anbefaler HP at du setter inn alle blekkpatroner for 
datoen som er stemplet pa esken. 



Sette inn eller bytte blekkpatroner 



& 



Fjern den rosa plasttapen. 



Ikke ta her. 



Klargjore skriveren og blekkpatronene 

1 . Kontroller at du har fjernet pappen fra innsiden 
av skriveren, og at strommen er pa. 

2. Loft hoveddekselet pa skriveren. 

3. Fjern den rosa plasttapen fra alle patronene. 

Ikke ta pa blekkdysene eller de kobberfargede 
kontaktene, og ikke sett tapen tilbake pa patronene. 



HP Photosmart 8700 series 



Sette inn eller bytte blekkpatroner (forts.) 

Sette inn blekkpatronene 

1 . Hvis du skal bytte en blekkpatron, trykker du 
ned dekselet pa blekkpatronholderen og 
trekker det utover for a apne det, og deretter 
trekker du ut blekkpatronen. 

2. Kontroller at symbolet pa blekkpatronetiketten 
samsvarer med riktig holder. 

3. Hold blekkpatronen med etiketten opp og skyv 
den litt pa skra inn i holderen slik at de 
kobberfargede kontaktene gar inn forst. Skyv 
patronen inn til den smetter pa plass. 

4. Lukk dekselet pa blekkpatronholderen. 

5. Gjenta de foregaende trinnene for a sette inn 
de andre patronene hvis det trengs. 

6. Nar du er ferdig med a sette inn patronene, 
lukker du hoveddekselet. 

Du ma sette inn alle tre blekkpatronene for at 
skriveren skal fungere ordentlig. 

Tips I alternativ utskriftsmodus kan du fortsette 
a skrive ut selv om en av blekkpatronene slutter a 
fungere eller gar torn for blekk. Ta ut blekkpatronen 
og lukk hoveddekselet for a ga over i alternativ 
utskriftsmodus. Skriveren fortsetter utskriften, men 
med lavere hastighet og darligere utskriftskvalitet. 
En melding minner deg pa at skriveren er i 
alternativ utskriftsmodus. Sett inn en ny 
blekkpatron sa snart som mulig. 

Skjermbildet som vises nar skriveren er i 
hvilemodus, har tre ikoner som viser det 
omtrentlige blekknivaet for hver blekkpatron 
(100 %, 75 %, 50 %, 25 % og nesten torn). 
Blekknivaikonene vises ikke hvis noen av 
blekkpatronene ikke eroriginale HP-blekkpatroner. 

Hver gang du setter inn eller bytter en blekkpatron, 
vises en melding som ber deg om a skrive ut en 
justeringsside. Dette sikrer utskrifter av hoy kvalitet. 



Justere blekkpatronene 

1 . Legg papir i hovedskuffen. 

2. Folg instruksjonene pa skjermen for a fullfore 
blekkpatronjusteringen. 

Se Justere blekkpatronene. 
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Nar du ikke bruker en blekkpatron 

Hver gang du tar en blekkpatron ut av skriveren, 
ma du oppbevare den i en blekkpatronbeskytter. 
Patronbeskytteren hindrer at blekket torker ut. 
Feilaktig oppbevaring av blekkpatronen kan fore til 
at den ikke fungerer som den skal. Det folger en 
blekkpatronbeskytter med skriveren. 

-* Du setter blekkpatronen inn i beskytteren ved 
a skyve den inn litt pa skra og trykke den pa 
plass. 

Nar du har satt inn en blekkpatron i 
blekkpatronbeskytteren, plasserer du den i 
oppbevaringsomradet under toppdekselet. 
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3 Grunnleggende om utskrift fra 
en datamaskin 



Du ma lagre fotografiene dine pa datamaskinen for du kan bruke dem sammen med 
skriverdriverprogramvaren for utskrift av fotografier fra datamaskinen. Hvis du vil ha 
mer informasjon, kan du se Lagre fotografier pa en datamaskin fra et minnekort. 

Hvis du vil ha informasjon om hvordan du installerer skriverdriverprogramvaren, kan 
du lese konfigurasjonsinstruksjonene som fulgte med skriveren. 

Sorg for at du laster ned programvareoppdateringer med et par maneders 
mellomrom, slik at du alltid har de nyeste funksjonene og forbedringene. Hvis du vil ha 
mer informasjon, kan du se Oppdatere programvaren. 

Skriverdriverprogramvaren er grensesnittet som vises hver gang du skriver ut. Denne 
delen beskriver hvilke innstillinger for utskriftskvalitet som er tilgjengelige for 
HP Photosmart 8700 series-skriveren i skriverdriveren, og hvordan du velger beste 
innstilling for den gjeldende utskriftsjobben. 

rW#> Merk Den elektroniske hjelpen til HP Photosmart-skriveren inneholder mer 
informasjon om de mange utskriftsinnstillingene som er tilgjengelige nar du 
skriver ut fra en datamaskin. Hvis du vil vite hvordan du far tilgang til den 
elektroniske hjelpen, kan du se Finne mer informasjon. 

Slik angir du innstillinger for utskriftskvalitet: 

1 . Apne dialogboksen Skriv ut. 

Hvis du bruker en Windows-maskin 

-* Klikk pa kategorien Papir/kvalitet i dialogboksen Skriv ut (Windows 2000/ 
XP) eller klikk pa Egenskaper i dialogboksen Skriv ut, og klikk deretter pa 
kategorien Papir/kvalitet (Windows 98). 

Hvis du bruker en Macintosh-maskin 

a. Velg Paper Type/Quality (Papirtype/kvalitet) fra hurtigmenyen Copies & 
Pages (Eksemplarer og sider) 

b. Klikk pa kategorien Paper (Papir). 

2. Velg en innstilling fra hurtigmenyen Utskriftskvalitet (Windows) eller Quality 

(Kvalitet) (Macintosh): 

- Fast Draft (Hurtigutkast): Denne innstillingen med 300 dpi gir raskeste 
hastighet og den mest okonomiske bruken av blekk. Brukes til 
testeksemplarer av fotografier eller kreative prosjekter. Utskriftene blir lyse. 

- Fast Normal (Hurtig normal): Denne innstillingen med 300 dpi gir raskeste 
hastighet for utskrifter med god kvalitet. Brukes til testeksemplarer av 
fotografier. 

- Normal: Denne innstillingen med 600 dpi gir beste balanse mellom 
utskriftskvalitet og -hastighet. Brukes til endelige utskrifter. 
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- Best: Denne innstillingen med 600 dpi gir beste balanse mellom hoy kvalitet 
og hastighet, og bruker PhotoREt-fargebehandling. Brukes til utskrifter med 
hoy kvalitet. 

- Maximum dpi (Maksimal oppl0sning): Denne innstillingen med 4800 x 1200 
dpi gir utskrifter med best mulig kvalitet, men krever lengre utskriftstid og 
mye ledig plass pa harddisken. 

Hvis du vil ha mer informasjon om HPs skriverdriver, kan du gjore f0lgende: 

• Windows: Klikk pa Start-menyen, velg Programmer (i Windows XP velger du 
Alle programmer) > HP > Photosmart 320, 370, 7400, 8100, 8400, 8700 series 
> Hjelp til Photosmart, og klikk deretter pa Hjelp til HP Photosmart. I selve 
utskriftsdialogboksen hoyreklikker du pa et alternativ og klikker pa Hva er dette? 
for a laere mer om alternativet. 

• Macintosh: Velg Hjelp > Mac Hjelp i Finder, og velg deretter Bibliotek > 
HP Photosmart Printer Help (Hjelp til HP Photosmart). 

Merk Hvis du vil ha mer informasjon om fargeinnstillinger i skriverdriveren, 
kan du se Bruke fargebehandling. 
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4 Bruke fargebehandling 



Merk Denne delen inneholder grunnleggende informasjon om hvordan du 
bruker fargebehandling med HP Photosmart 8700 series-skriveren. Hvis du vil 
ha mer detaljert informasjon om dette komplekse emnet, kan du ga til HPs 
Web-omrade. Ga til www.hp.com/support, velg land/region og sprak, og skriv 
deretter inn hp Photosmart 8700 i S0keboksen for produktnavn/-nummer. 
Trykk pa Enter og velg deretter HP Photosmart 8700 series-skriveren. I 
sokeboksen Question or keywords (Sporsmal eller n0kkelord) skriver du inn 
color management (fargebehandling), og deretter trykker du pa Enter. Klikk 
pa emnet du vil se pa. 

I mange tilfeller far du gode resultater med den skriverbaserte fargebehandlingen som 
er standard pa HP Photosmart 8700 series-skriveren, men hvis du ma ha bedre 
kontroll over fargebehandlingen i arbeidsflyten, kan du se Bruke programbasert 
fargebehandling. 

Ved hjelp av fargebehandling kan fargene i bilder eller grafikk formidles n0yaktig 
mellom programmer, operativsystemer og bildebehandlingsenheter, for eksempel 
kameraer, skannere, skjermer og skrivere. 

Digitale kameraer, skannere og skjermer bruker RGB-fargemodellen 1 , mens 
kommersielle skrivere bruker CMYK-fargemodellen 2 . Forskjellene mellom de to 
fargemodellene kan fore til at utskrevne fotografier er tydelig forskjellige fra det du ser 
pa skjermen. 

Advarsel Det er mulig at fargebehandlingsfunksjonene bade i skriveren og i 
et dataprogram, for eksempel Adobe® Photoshop® er aktivert. Denne doble 
korrigeringen gir ikke tilfredsstillende resultater. Bruk enten skriverbasert eller 
programbasert fargebehandling, men ikke begge deler samtidig. 

Merk Fargebehandling er et komplekst emne, og en detaljert drafting faller 
utenfor rammene for denne brukerhandboken. HP Photosmart 8700 series 
Brukerhandbok inneholder noen typiske eksempler, men hvis du vil ha mer 
informasjon, bor du se dokumentasjonen som fulgte med 
tredjepartsprogramvaren for bilderedigering. 

Bruke skriverbasert fargebehandling 

HP Photosmart 8700 series-skriveren har innebygd automatisk fargebehandling som 
er lett a konfigurere. Skriverbasert fargebehandling gir gode resultater, og vil vaere 
tilstrekkelig for mange brukere. 

Hvis du vil ha informasjon om en mer avansert, profesjonell form for fargebehandling, 
kan du se Bruke programbasert fargebehandling. 



1 RGB-fargemodellen har fatt navnet sitt fordi den lager farger ved a blande radt, grant og blatt lys. 
Teknologi som er basert pa lys (skjermer, skannere eller digitale kameraer) bruker denne modellen. 

2 CMYK-fargemodellen brukes innen grafisk industri og er basert pa de lysabsorberende egenskapene 
hos blekk som brukes pa papir. CMYK er en forkortelse for cyan, magenta, gul og svart, fargene som 
brukes i utskriftsprossesser med fire farger. 
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Skriverdriverens fargemodusinnstillinger 



Innstilling 


Bruk 


Colorsmart/sRGB 

De fleste bildebehandlingsenheter, 
for eksempel skjermer, kameraer og 
skannere, bruker vanligvis sRGB. 
Skriveren bruker Colorsmart/sRGB som 
standard. Nar denne modusen er valgt, 
konverterer skriveren farger fra sRGB til 
skriverens blekkfarger. 

Tips Du bor ikke velge denne 
modusen pa skriveren hvis du ogsa 
bruker ICC-profiler og dataprogrammet 
til fargebehandling. Dette kan fore til 
redusert fargenoyaktighet, siden fargene 
konverteres to ganger - forst av 
dataprogrammet, og deretter av 
skriveren. 


• Nar det digitale kameraet, 
skanneren, eller 
bilderedigeringsprogramvaren 
bruker sRGB. 

• For den enkleste, mest 
grunnleggende formen for 
fargebehandling. 

• Nar du ikke bruker ICC-profiler. 


Adobe RGB eller Adobe RGB (1998) 

Pa enkelte bildebehandlingsenheter kan 
du velge Adobe RGB, en forbedret 
versjon av sRGB-fargeomradet som er 
utviklet for digital fotografering med hoy 
kvalitet. Nar denne modusen er valgt, 
konverterer skriveren farger fra Adobe 
RGB til skriverens blekkfarger. 

Tips Du bor ikke velge denne 
modusen pa skriveren hvis du ogsa 
bruker ICC-profiler og dataprogrammet 
til fargebehandling. Dette kan fore til 
redusert fargenoyaktighet, siden fargene 
konverteres to ganger - forst av 
dataprogrammet, og deretter av 
skriveren. 


• Nar det digitale kameraet, 
skanneren, eller 
bilderedigeringsprogramvaren 
bruker Adobe RGB. 

• For digital fotografering med hoy 
kvalitet. 

• Nar du ikke bruker ICC-profiler. 


Behandlet av program (Windows) 

Application Managed Colors 

(Programbehandlede farger) (Mac OS) 

Nar denne modusen er valgt, utforer 
ikke skriveren fargebehandling. 

Med programbasert fargebehandling 
utforer bilderedigeringsprogramvaren 
fargekonvertering fra bildets 


• Nar du vil bruke ICC-profiler. 

• Nar du vil bruke 
fargebehandlingsfunksjonene i et 
Diiaereaigenngsprogram, 

for eksempel Adobe Photoshop. 

• For best mulig kontroll over 
fargekvaliteten. 
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Skriverdriverens fargemodusinnstillinger (forts.) 



Innstilling 


Bruk 


fargeomrade til skriverens blekkfarger. 
Konverteringen skjer i 
bilderedigeringsprogramvaren. 

Hvis du bruker programbasert 
fargebehandling, innebaerer det endring 
av innstillingene bade i skriverdriveren 
og i programmene, og det krever ICC- 
profiler for alle enhetene. Hvis du vil ha 
mer informasjon, kan du se Bruke 
programbasert fargebehandling. 





Hvis du vil skrive ut ved hjelp av fargebehandlingsfunksjonene som er innebygd i 
HP Photosmart 8700 series-skriveren, ma du endre innstillingene i 
skriverdriverprogramvaren og i bilderedigeringsprogramvaren. Herereteksempel pa 
en typisk utskriftsjobb derdu bruker skriverbasert fargebehandling sammen med 
Adobe Photoshop (versjon 7 eller CS). 



Slik skriver du ut med skriverbasert fargebehandling: 

1. Apne filen du vil skrive ut, i Adobe Photoshop. 

2. Velg File (Fil) > Print with Preview (Skriv ut med forhandsvisning) i Adobe 
Photoshop. Kontroller at Show More Options (Vis flere alternativer) er valgt i 
dialogboksen Print with Preview (Skriv ut med forhandsvisning), og velg deretter 
Color Management (Fargebehandling) fra hurtigmenyen. 

3. I omradet Print Space (Utskriftsomrade) i dialogboksen Print with Preview 
(Skriv ut med forhandsvisning) velger du samme innstilling for RGB-fargeomradet 
som du vil bruke i skriverdriveren (Windows). I de fleste tilfeller er dette sRGB 
eller Adobe RGB. Pa Macintosh velger du Printer Color Management 
(Skriverfargebehandling) i stedet. 

4. Klikk Page Setup (Utskriftsformat) i dialogboksen Print with Preview (Skriv ut 
med forhandsvisning), endre formatet for siden for det gjeldende bildet etter 
behov, og klikk pa OK. 

5. Klikk pa Print (Skriv ut). 

Hvis du bruker en Windows-maskin 

a. Klikk pa Egenskaper i dialogboksen Skriv ut. 

b. Klikk pa kategorien Farge i dialogboksen Egenskaper. 

c. Velg en fargemodus fra hurtigmenyen Fargebehandling i dialogboksen 
Skriv ut: 

- Colorsmart/sRGB (standard) 

- Adobe RGB 

Velg samme fargemodus som du valgte som RGB-fargeomrade i 
dialogboksen Color Settings (Fargeinnstillinger) i Adobe Photoshop. 

d. Klikk pa kategorien Papir/kvalitet, velg onsket papirtype fra hurtigmenyen 
Type er, og klikk deretter pa OK. 
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Hvis du bruker en Macintosh-maskin 

a. Klikk pa Paper Type/Quality (Papirtype/kvalitet) i dialogboksen Print 
(Skriv ut). 

b. Velg en fargemodus fra hurtigmenyen Color (Farge) i dialogboksen Print 
(Skriv ut): 

- Colorsmart/sRGB 

- Adobe RGB 

Velg samme fargemodus som du valgte som RGB-fargeomrade i 
dialogboksen Color Settings (Fargeinnstillinger) i Adobe Photoshop. 

6. Klikk pa OK i dialogboksen Print (Skriv ut) for a begynne utskriften. 

Tips Hvis du vil oppna best mulige resultater ved utskrift av fotografier i svart/ 
hvitt, ma du passe pa a sette inn den gra fotoblekkpatronen fra HP og velge 
Skriv ut i gratoner i dialogboksen Skriv ut (Windows), eller alternativet 
Grayscale (Gratoner) fra hurtigmenyen Color (Farge) i dialogboksen Print 
(Skriv ut) (Mac OS). Hvis du vil ha bedre kontroll over konverteringen av 
fargefotografier til svart/hvitt, bruker du bilderedigeringsprogramvaren for a 
kontrollere konverteringen. 

Bruke prog ram base rt fargebehandling 

Programbasert fargebehandling gir mer avansert kontroll enn den skriverbaserte 
formen, men innebaerer ogsa storre kompleksitet og flere trinn. 

Hvis du vil ha informasjon om den skriverbaserte fargebehandlingen som er innebygd 
i HP Photosmart 8700 series-skriveren, kan du se Bruke skriverbasert fargebehandling. 

Bruk av programbasert fargebehandling kan omfatte folgende: 

• Bruke enhetsprof iler: Programbasert fargebehandling er basert pa filer som 
kalles ICC-enhetsprofiler 3 . En ICC-profil beskriveren enhets fargeomrade. 
Programvarekomponenten i fargebehandlingssystemet bruker disse profilene til a 
konvertere farger mellom fargeomradene til enhetene. Med Typical (Standard) 
programvareinstallering for HP Photosmart 8700 series-skriverne installeres ICC- 
profilerfor HP-skriveren automatisk. 

• Kalibrere skjermen: Fargekvaliteten pa skjermer reduseres over tid, og dette 
kan virke forstyrrende inn pa utskrift av fotografier med profesjonell kvalitet. Dette 
er grunnen til at ICC-profilen som folger med de fleste nye skjermer, etter hvert 
blir ugyldig og ikke lengergjenspeiler det tilgjengelige fargeomradet pa skjermen 
pa en noyaktig mate. Den beste metoden for a sikre at det tilgjengelige 
fargeomradet er noyaktig definert i fargebehandlingsystemet, er a kalibrere 
skjermen minst en gang i maneden, slik at det lages en tilpasset ICC-profil. Du 
kan kalibrere en skjerm visuelt ved a bruke system- eller verkt0yprogrammer, 

for eksempel Adobe Gamma, men denne typen kalibrering oppfyller ikke de hoye 
kvalitetsstandardene som forventes innen profesjonell fotografering. Profesjonelle 
brukere investerer vanligvis i et kalibreringssett som bestar av programvare og en 
maskinvarenhet som registrerer gjeldende status i RGB-milj0et pa skjermen, og 



3 International Color Consortium. ICC gjor det mulig a bruker profilbaserte fargebehandlingslosninger. 
Hvis du vil ha mer informasjon, kan du ga til www.color.org. 
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lagrer det som en tilpasset ICC-profil. Skjermkalibreringssett kan skaffes fra flere 
produsenter, blant annet GretagMacBeth, Monaco Systems og LaCie. 

Hvis du vil skrive ut ved hjelp av programbaserte fargebehandlingsfunksjoner, ma du 
endre innstillingene i skriverdriverprogramvaren og i bilderedigeringsprogramvaren. 
Her er et eksempel pa en typisk utskriftsjobb der du bruker programbasert 
fargebehandling i Adobe Photoshop (versjon 7 eller CS). Se dokumentasjonen som 
fulgte med bilderedigeringsprogramvaren hvis du vil ha fullstendige instruksjoner om 
hvordan du bruker programmets fargebehandlingsfunksjoner. 

Slik skriver du ut med programbasert fargebehandling: 

1 . Apne fotografiet du vil skrive ut i Adobe Photoshop. 

2. Velg File (Fil) > Print with Preview (Skriv ut med forhandsvisning) i Adobe 
Photoshop. 

3. Kontroller at Show More Options (Vis flere alternativer) er valgt i dialogboksen 
Print with Preview (Skriv ut med forhandsvisning), og velg deretter Color 
Management (Fargebehandling) fra hurtigmenyen. 

4. I omradet Print Space (Utskriftsomrade) i dialogboksen Print with Preview 

(Skriv ut med forhandsvisning) velger du den aktuelle HP Photosmart 8700 series- 
profilen for papiret og blekksettet du bruker. 

Skriverprogramvaren for HP Photosmart installerer automatisk flere profiler 
for deg. 

5. Velg Perceptual (Sanselig) fra hurtigmenyen Intent (Formal). Det anbefales 
ogsa a merke av for Use Black Point Compensation (Bruk kompensering for 
svarte punkt). 

6. Klikk Page Setup (Utskriftsformat) i dialogboksen Print with Preview (Skriv ut 
med forhandsvisning), endre formatet for siden for det gjeldende bildet etter 
behov, og klikk pa OK. 

7. Klikk pa Print (Skriv ut) i dialogboksen Print with Preview (Skriv ut med 
forhandsvisning). 

Hvis du bruker en Windows-maskin 

a. Klikk pa Egenskaper i dialogboksen Skriv ut. 

b. Klikk pa kategorien Farge i dialogboksen Skriv ut. 

c. Velg Behandlet av program fra omradet Fargebehandling i dialogboksen 
Skriv ut, og klikk deretter pa OK. 

d. Klikk pa kategorien Papir/kvalitet, velg aktuell papirtype fra hurtigmenyen 
Type er, og klikk deretter pa OK. 

e. Klikk pa OK i dialogboksen Skriv ut for a begynne utskriften. 

Hvis du bruker en Macintosh-maskin 

a. Klikk pa Paper Type/Quality (Papirtype/kvalitet) i dialogboksen Print 
(Skriv ut). 

b. Velg Application Managed Colors (Programbehandlede farger) fra 
hurtigmenyen Color (Farge). 

c. Velg aktuell papirtype fra hurtigmenyen Paper (Papir). 

8. Klikk pa Print (Skriv ut) i dialogboksen Print (Skriv ut). 
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Utforske kreative prosjekter 



HP Image Zone-programvaren som f0lger med skriveren, inneholder verkt0y som gj0r 
det mulig a bruke fotografier i kreative prosjekter, og gir deg dessuten tilgang til 
HP Instant Share, en elektronisk tjeneste som gj0r det enkelt a dele fotografier med 
andre. Hvis du vil ha mer informasjon om alle funksjonene i HP Image Zone- 
programvaren, kan du se den elektroniske hjelpen til HP Photosmart-skriveren. Se 
Finne mer informasjon. 

r]«w Merk Du ma velge Typical (Standard) nar du installerer skriverprogramvaren, 
\-&\ ellers blir ikke HP Image Zone installert. 

Denne delen inneholder informasjon om folgende: 

• Bruke maler i stort format til utklippsboker og andre prosjekter 

• Bruke HP Image Zone 

• Skrive ut fotografier uten kantlinje fra datamaskinen 

Maler i stort format 

Malene i stort format bestar av en hvit bakgrunn med faste bildeholdere, som du kan 
dra fotografiene til. Fotografiene beskjaeres automatisk av bildeholderne. Du kan 
endre storrelsen pa fotografiene og flytte dem rundt inne i bildeholderen. 

Utklippsboker: Glem ikke a bes0ke HPs Web-omrade for utklippsb0ker pa 
www.hp.com/go/scrapbooking. Der kan du finne gratis grafikknedlastinger, 
oppsettideer, tips til utklippsboker, informasjon om kjop av rekvisita, andre 
elektroniske ressurser for utklippsboker og mye mer. Web-omradet er bare 
tilgjengelig pa engelsk. 



Malens 
sidestorrelse 


Beskrivelse 


B 


Amerikansk/britisk standardstorrelse. Ogsa kjent som Ledger 
eller US Legal. 

1 1 x 17 tommer. Cirka 279 x 432 mm. 


B+ 


Amerikansk/britisk standardstorrelse. Ogsa kjent som Super B. 
13 x 19 tommer. Cirka 330 x 483 mm. 


A3 


Standard ISO-storrelse. 

297 x 420 mm. Cirka 1 1 ,7 x 16,5 tommer. 


A3+ 


Standard ISO-storrelse. Ogsa kjent som Super A3. 
330 x 483 mm. Cirka 13x19 tommer. 


12 x 12 tommer 


Amerikansk/britisk standardstorrelse. Ogsa kjent som Photo 
12x12. Populaer a bruke i utklippsboker. Cirka 305 x 305 mm. 
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Slik plasserer du fotografier i en mal: 

1 . Velg noen fotografier og plasser dem i en mal i stort format. 
Du kan flytte et fotografi rundt i malens bildeholder 

Hvis du bruker en Windows-maskin 

a. Klikk pa alternativet Album Pages (Albumsider) i kategorien Projects 
(Prosjekter) i HP Image Zone. 

b. Klikk pa en sidest0rrelse under Work area (Arbeidsomrade). 

c. Klikk pa en mal i stort format. 

d. Velg fotografier fra kategorien Mine bilder (Mine bilder), og dra deretter 
hvert fotografi fra Selection Tray (Valgte bilder) til 0nsket sideholder i malen. 

Hvis du bruker en Macintosh-maskin 

a. Klikk pa HP Image Zone i Dock. 

b. Klikk pa Services (Tjenester), og dobbeltklikk deretter pa HP Image Print i 
HP Image Zone-vinduet. 

c. Velg ett eller flere fotografier, og klikk deretter pa Open (Apne). 

Du kan legge til flere fotoer i Drawer (Skuff) senere ved a klikke pa +. Hvis 
Drawer (Skuff) ikke er synlig, klikker du pa Drawer (Skuff). 

d. Velg Album Page (Albumside) i hurtigmenyen Print Style (Utskriftstype). 

e. Bruk pilene for Select Template (Velg mal) for a velge en mal. 

f. Dra hvert fotografi fra Drawer (Skuff) til onsket bildeholder i malen. 

g. Klikk pa Page Setup (Utskriftsformat) for a velge en papirst0rrelse fra 
hurtigmenyen Paper Size (Papirstorrelse), og klikk deretter pa OK. 

h. Klikk pa Print (Skriv ut). 

Hvis du vil ha mer informasjon om hvilke utskriftsinnstillinger som er best a bruke for 
kvalitetsutskrift fra datamaskinen, kan du se Grunnleggende om utskrift fra en 
datamaskin. 

Utklippsboker: Fa mer kreativitet og energi i utklippsbokene ved hjelp av 
programvaren HP Creative Scrapbook Assistant. Kraftige digitale verkt0y og 
hundrevis av ferdige temabilder med h0y kvalitet er inkludert i denne rimelige, 
nyskapende programvaren gj0r det morsomt a planlegge, lage, arkivere og dele 
utklippsbokelementer og -sider. Dette er et nytt utklippsbokverktoy som er det 
perfekte supplement til HP Photosmart 8700 series-skriveren. Laer mer om denne 
programvaren pa HPs Web-omrade for utklippsboker: www.hp.com/go/scrapbooking. 
Programvaren og Web-omradet finnes bare pa engelsk. Det kan hende at 
HP Creative Scrapbook Assistant ikke er tilgjengelig i alle land/regioner. 
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HP Image Zone 



Merk Du ma velge Typical (Standard) nar du installerer skriverprogramvaren, 
ellers blir ikke HP Image Zone installert. 

Bruk HP Image Zone til a gjore noe kreativt med bildene: rediger dem, del dem og 
opprett morsomme prosjekter, for eksempel gratulasjonskort. Hvis du vil arbeide med 
fotografier, ma du overfore dem til en datamaskin som du har koblet til skriveren. Sett 
inn et minnekort med fotografier. F0lg instruksjonene pa skjermen for a lagre dem pa 
datamaskinen. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se Lagre fotografier pa en 
datamaskin fra et minnekort. 

Med HP Image Zone kan du gjore folgende: 

• Bruke fotografiene i kreative prosjekter, for eksempel utklippsboker, 
gratulasjonskort og pastrykningspapir. 

• Organisere fotografiene i album og soke gjennom dem etter nokkelord og datoer 
(bare Windows). 

• Redigere og forbedre fotografiene ved a legge til tekst og utfore fargekorrigering. 

• Dele fotografiene med familie og venner ved hjelp av HP Instant Share. 

Hvis du vil ha mer informasjon om HP Image Zone, kan du se den elektroniske 
hjelpen til HP Photosmart-skriveren: 

• Windows: Klikk pa Start-menyen, velg Programmer (i Windows XP velger du 
Alle programmer) > HP > Photosmart 320, 370, 7400, 8100, 8400, 8700 series 
> Hjelp til Photosmart, og klikk deretter pa Bruke HP Image Zone. 

• Macintosh: Velg Hjelp > Mac Hjelp i Finder, og velg deretter Bibliotek > 
HP Image Zone Help (Hjelp til HP Image Zone). 

Skrive ut fotografier uten kantlinje fra datamaskinen 

Den raskeste og enkleste metoden for a skrive ut et fotografi uten kantlinje fra 
datamaskinen, er a bruke HP Image Zone. HP Image Zone er tilgjengelig pa 
datamaskinen din hvis du valgte Typical (Standard) under programvareinstalleringen. 

i-h*w> Merk Du kan ogsa bruke annen bildebehandlingsprogramvare for a fa utskrift 
\~<y\ uten kantlinje. Denne delen inneholder bare instruksjoner for hvordan du 
skriver ut fotografier uten kantlinje fra HP Image Zone. 

Skrive ut et fotografi uten kantlinje fra Windows 

1 . Legg i fotopapir i skriveren. 

2. Apne HP Image Zone, og velg deretter et fotografi for utskrift. 

3. Klikk pa Print (Skriv ut), deretter klikker du pa Quick Print (Hurtigutskrift) i 
vinduet HP Print (HP-utskrift) hvis dette alternativet ikke er valgt allerede. 

4. Kontroller at det er merket av for Borderless sizes only (Bare storrelser uten 
kantlinje), og velg deretter onsket storrelse fra hurtigmenyen Paper Size 
(Papirstorrelse). 

5. Angi antall eksemplarer i Copies of Current Image (Eksemplarer av gjeldende 
bilde). 

6. Klikk pa Skriv ut. 
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Skrive ut et fotografi uten kantlinje fra Macintosh 

1 . Legg i fotopapir i skriveren. 

2. Klikk pa HP Image Zone i Dock. 

3. Dobbeltklikk pa HP Image Print i HP Image Zone-vinduet. 

4. Velg ett eller flere fotografier, og klikk deretter pa Open (Apne). 

5. Velg Photo Print (Fotoutskrift) fra hurtigmenyen Print Style (Utskriftstype), hvis 
dette alternativet ikke er valgt allerede. 

6. Velg HP Photosmart 8700 series-skriveren fra hurtigmenyen Printer (Skriver). 

7. Velg en papirstorrelse uten kantlinje fra menyen Paper Size (Papirstorrelse). 

8. Kontroller at det er merket av for alternativet Print Borderless (Utskrift uten 
kantlinje), og klikk deretter pa Print Now (Skriv ut na). 
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g Skrive ut fotografier uten 
datamaskin 



Med HP Photosmart 8700 series-skriveren kan du velge og skrive ut fotografier uten a 
sla pa datamaskinen. Nar du har konfigurert skriveren ved a f0lge 
konfigurasjonsinstruksjonene som fulgte med skriveren, kan du skrive ut fra f0lgende: 

• Minnekort 

• PictBridge-kompatibelt digitalkamera 

• Bluetooth-enhet 

Koble til andre enheter 

Denne skriveren har mulighet for flere typer tilkobling som ikke krever datamaskin, 
for eksempel minnekort, PictBridge-kameraer og enheter med tradlos Bluetooth- 
teknologi. Hver tilkoblingstype gir ulike muligheter. 



Tilkoblingstype og hva du trenger 


Du kan gjore folgende... 


Minnekort 


• Skrive ut direkte fra et minnekort til 
skriveren. 

• Skrive ut raske testutskrifter av 
fotografier pa et minnekort direkte 
fra skriverens kontrollpanel. 

• Lagre fotografier fra et minnekort i 
skriveren til en datamaskin, der du 


Et minnekort 


kan forbedre eller organisere dem i 
HP Image Zone eller annen 


Et kompatibelt minnekort for 
digitalkamera 

Sett minnekortet inn i riktig 
minnekortspor foran pa skriveren. 


programvare. Hvis du vil ha mer 
informasjon, kan du se Lagre 
fotografier pa en datamaskin fra et 
minnekort og Skrive ut fotografier 
fra et minnekort. 


PictBridge 


Skrive ut direkte fra et PictBridge- 
kompatibelt digitalkamera til skriveren. 

Hvis du vil ha mer informasjon, kan du 
se Skrive ut fotografier fra et 
digitalkamera og dokumentasjonen til 


PictBridge-symbolet 


kameraet. 


Et PictBridge-kompatibelt digitalkamera 




og en USB-kabel. 




Koble kameraet til kameraporten foran 




pa skriveren. 
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(forts.) 

Tilkoblingstype og hva du trenger 

Bluetooth 




Tradlos HP bt300 Bluetooth®- 
skriveradapter (modell: Q3395A) 



Du kan gjore folgende... 

Skrive ut fra alle enheter med tradlos 
Bluetooth-teknologi til skriveren. Hvis du 
vil ha mer informasjon, kan du se 
dokumentasjonen som fulgte med 
adapteren. 

Adapteren er ikke kompatibel med 
Macintosh. 



Den tradlose HP bt300 Bluetooth- 
skriveradapteren passer i kameraporten 
foran pa skriveren, og gjor det mulig a 
skrive ut ved hjelp av den tradlose 
Bluetooth-teknologien. Hvis du vil ha 
instruksjoner, kan du se 
dokumentasjonen som fulgte med 
adapteren, og den elektroniske hjelpen 
til HP Photosmart-skriveren. 



Skrive ut fotografier fra et minnekort 

Du kan skrive ut fotografier fra et minnekort ved a sette kortet inn i skriveren og bruke 
skriverens kontrollpanel til a velge, forbedre og skrive ut fotografier. Du kan ogsa 
skrive ut kameravalgte fotografier - fotografier som du har merket for utskrift ved hjelp 
av et digitalkamera - direkte fra et minnekort. 

Utskrift fra et minnekort er raskt og enkelt, og det tapper ikke batteriene i 
digitalkameraet. Hvis du vil ha mer informasjon om hvordan du setter inn minnekort, 
kan du se Sette inn minnekort. 

Det er enkelt a skrive ut fra et minnekort. I denne delen far du vite hvordan du gjor 
folgende: 

• Sette inn et minnekort 

• Bestemme hvilke fotografier som skal skrives ut 

• Velge et fotooppsett 

• Velge fotografier 

• Forbedre fotokvaliteten 

• Skrive ut valgte fotografier 



Sette inn minnekort 

Nar du har tatt bilder med et digitalkamera, kan du ta minnekortet ut av kameraet og 
sette det inn i skriveren for a se pa og skrive ut fotografiene eller lagre dem pa en 
datamaskin. Skriveren kan lese folgende typer minnekort: CompactFlash™, Memory 
Sticks, Microdrive™, MultiMediaCard™, Secure Digital "og xD-Picture Card™. 
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AForsiktig Bruk av alle andre typer minnekort kan skade minnekortet og 
skriveren. 

Se Koble til andre enheter hvis du vil laere andre metoder for overiwing av fotografier 
fra et digitalkamera til skriveren. 

Filformater som stottes 

Skriveren kan gjenkjenne og skrive ut folgende filformater direkte fra minnekortet: 
JPEG og ukomprimert TIFF. Hvis et digitalkamera lagrer fotografier og videoklipp i 
andre filformater, ma du lagre filene pa datamaskinen og skrive dem ut ved hjelp av et 
dataprogram. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se den elektroniske hjelpen til 
HP Photosmart-skriveren. 

Sette inn et minnekort 



O 5 ° 




Minnekortspor 



1 


CompactFlash I og II, Microdrive 


2 


Secure Digital, MultiMediaCard (MMC) 


3 


Memory Stick 


4 


xD-Picture Card 



Finn minnekortet i tabellen nedenfor og f0lg instruksjonene for a sette kortet inn i 
skriveren. 

Retningslinjer: 

• Sett inn bare ett minnekort om gangen. 

• Skyv minnekortet forsiktig inn i skriveren til det stopper. Minnekortet gar ikke helt 
inn i skriveren, ikke bruk makt. 

AForsiktig Hvis du setter inn minnekortet pa annen mate, kan du skade kortet 
og skriveren. 

Nar minnekortet er satt riktig inn, blinker minnekortlampen, og deretter lyser den grant. 
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A 



Forsiktig Ikke trekk ut et minnekort nar minnekortlampen blinker. Hvis du vil 
ha mer informasjon, kan du se Ta ut et minnekort. 



Minnekort Slik setter du inn minnekortet: 





u 


ish 


• Frontetiketten skal vende opp, og hvis etiketten har en pil, skal 
den peke mot skriveren. 

• Kanten med metallkontakter skal f0rst inn i skriveren. 


a 

Memory Stick 


• Det skra hj0rnet skal vaere pa venstre side. 

• Metallkontaktene skal vende ned. 

• Hvis du bruker et minnekort av typen Memory Stick Duo™ eller 
Memory Stick PRO Duo™, setter du pa adapteren som fulgte 
med kortet, f0r du setter kortet inn i skriveren. 


! 


J 

Microdrive 


• Frontetiketten skal vende opp, og hvis etiketten har en pil, skal 
den peke mot skriveren. 

• Kanten med metallkontakter skal f0rst inn i skriveren. 




MultiMediaCard 


• Det skra hj0rnet skal vaere pa h0yre side. 

• Metallkontaktene skal vende ned. 


- 

Secure 


s Dig 

r 

ture 


tal 


• Det skra hjornet skal vaere pa hoyre side. 

• Metallkontaktene skal vende ned. 




E 

«D-Pic 


Card 


• Den buede siden pa kortet skal peke mot deg. 

• Metallkontaktene skal vende ned. 



Lagre fotografier pa en datamaskin fra et minnekort 

Du kan lagre fotografier pa en datamaskin fra et minnekort som er satt inn i skriveren, 
hvis du har en USB-tilkobling mellom de to enhetene. Du ma lagre fotografiene pa 
datamaskinen hvis du vil bruke dem i bilderedigeringsprogramvare, for eksempel 
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HP Image Zone. Du ma velge Typical (Standard) nardu installerer 
skriverprogramvaren, ellers blir ikke HP Image Zone installer: pa datamaskinen. 

1 . Sett inn et minnekort i skriveren. 

Hvis du bruker en Windows-maskin 

a. Velg Kopier bilder til en mappe pa min datamaskin med Microsoft- 
veiviser for skanner og kamera. 

b. Folg instruksjonene pa skjermen. 

r^#> Merk Minnekortet vises ogsa i Windows Utforsker som en flyttbar 
\~&\ disk. Du kan apne det og dra fotografiene fra kortet til onsket 
plassering pa datamaskinen. 

Hvis du bruker en Macintosh-maskin 

a. Vent til iPhoto apnes og innholdet pa minnekortet leses. 

b. Klikk pa Importer for a lagre fotografiene pa Macintosh-maskinen. 

§f Merk Minnekortet vises ogsa pa skrivebordet som et diskikon. Du 
kan apne det og dra fotografiene fra kortet til 0nsket plassering pa 
Macintosh-maskinen. 

Ta ut et minnekort 

Vent til minnekortlampen slutter a blinke, og trekk minnekortet forsiktig ut av skriveren. 

AForsiktig Ikke trekk ut et minnekort nar minnekortlampen blinker. En 
blinkende lampe betyr at skriveren leser minnekortet. Hvis du tar ut 
minnekortet mens det leses, kan det skade skriveren eller kortet, eller 
odelegge informasjonen pa kortet. 

Bestemme hvilke fotografier som skal skrives ut 

Du kan bestemme hvilke fotografier som skal skrives ut fra et minnekort ved a skrive 
ut en fotoindeks og bruke indeksnumrene til a velge fotografier. 

En fotoindeks viser miniatyrbilder og indeksnumre for opptil 2000 fotografier pa et 
minnekort. Nar du skriver ut en indeksside, b0r du bruke vanlig papir i stedet for 
fotopapir for a redusere kostnadene. 

En fotoindeks kan vaere Here sider lang. 

Slik skriver du ut en fotoindeks: 

1 . Sett inn et minnekort. 

2. Legg i flere ark med vanlig papir i hovedskuffen. 

3. Trykk pa Indeksside, og trykk deretter pa ^j. 

Velge et fotooppsett 

Trykk pa Oppsett pa skriveren for a velge et oppsett for fotografiene du vil skrive ut. 
Alle fotografier som velges fra skriverens kontrollpanel, vil bli skrevet ut med dette 
oppsettet. Hvis du ikke bruker oppsettet 1 photo borderless (1 fotografi uten 
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kantlinje), vil den faktiske st0rrelsen pa utskriftene variere, avhengig av st0rrelsen pa 
papiret du legger i skriveren, som vist i tabellen nedenfor. 

Merk Det kan hende at skriveren roterer fotografiene for a fa plass i oppsettet. 



Layout (Oppsett) 



Papirstorrelse (fotostorrelse) 



Fotografiet fyller siden og stemmer 
overens med papirstorrelsen. 



1 fotografi uten kantlinje 



1 fotografi per side, med kantlinje 



2 fotografier per side 



3,5 x 5 tommer (3,25 x 4,75 tommer) 
4x6 tommer (3,75 x 5,75 tommer) 
5x7 tommer (4,75 x 6,75 tommer) 
8x10 tommer (7,75 x 9,75 tommer) 
11x14 tommer (10,75 x 13,75 tommer) 
13 x 19 tommer (12,75 x 18,75 tommer) 
8,5x11 tommer (8x10 tommer) 
A6 (98,6x141,6 mm) 
A4 (200 x 250 mm) 
A3 (290,6x413,5 mm) 
10 x 15 tommer (95,2 x 146 mm) 
13x18 cm (120,6x171,4 mm) 
Hagaki (93,6 x 141,6 mm) 
L (82,5 x 120,6 mm) 



3,5 x 5 tommer (2,25 x 3,25 tommer) 
4x6 tommer (2,75 x 3,75 tommer) 
5x7 tommer (3,25 x 4,75 tommer) 
8x10 tommer (4,75 x 6,5 tommer) 
8,5x11 tommer (5x7 tommer) 
11x14 tommer (6,75 x 9,75 tommer) 
13x19 tommer (8x10 tommer) 
A6 (69,2 x 98,6 mm) 
A4 (130x 180 mm) 
A3 (204,2 x 272,3 mm) 
10 x 15 cm (69,2 x 98,6 mm) 
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Layout (Oppsett) 


Papirstorrelse (fotostorrelse) 




ux lo cm (o4,i x izu,o mm) 




Haaaki (68 x 93 6 mml 

1 1 CA \_J CA l\ 1 ! y\ w , V_/ 111111/ 




L (58 7 x 82 5 mm) 




3,5 x 5 tommer (1 ,5 x 2,25 tommer) 


m 








4x6 tommer (1 ,75 x 2,625 tommer) 


\LJ 




5x7 tommer (2,25 x 3,375 tommer) 




8x10 tommer (3,33 x 5 tommer) 


3 fotografier per side 


8,5 x 1 1 tommer (4x6 tommer) 




11x14 tommer (5 x 7,5 tommer) 




13x19 tommer (6x9 tommer) 




A6 (47,7 x 71,5 mm) 




A4 (100 x 150 mm) 




A3 (139,7 x 209,6 mm) 




1 0 x 1 5 cm (45,7 x 69 mm) 




ux lo cm (sts, / x oo mm ) 




Haaaki (45 2 x 67 8 mm) 




L (39,6 x 59,4 mm) 






3,5 x 5 tommer (1 ,5 x 2,25 tommer) 


■I 








4x6 tommer (1 ,75 x 2,5 tommer) 
5x7 tommer (2,2 x 3,25 tommer) 


■ I 






8x10 tommer (3,5 x 4,75 tommer) 


4 fotografier per side 


8,5 x 1 1 tommer (3,5 x 5 tommer) 




11x14 tommer (4,75 x 6,75 tommer) 




13x19 tommer (5x7 tommer) 




A6 (47,7 x 69,2 mm) 




A4 (90 x 130 mm) 




A3 (133,4 x 190,5 mm) 




1 0 x 1 5 cm (45,7 x 66 mm) 




1 ox is cm (oo, ( x o4,i mm ) 




Hagaki (45,2 x 65 mm) 




L (39,6 x 57 mm) 
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Panirstnrrpl^p (fotostnrrplsp^ 

1 CI U II O IV f 1 W 1 O O 1 1 \J O 1VI 1 W IOW f 


III 


3,5 x 5 tommer (1 x 1 ,375 tommer) 




4x6 tommer (1,125 x 1,5 tommer) 


■■■ 


5x7 tommer (1,5x2 tommer) 




8x10 tommer (2,25 x 3 tommer) 


9 fotografier per side 


8,5 x 11 tommer (2,5 x 3,25 tommer) 




11x14 tommer (3,25 x 4,25 tommer) 




13x19 tommer (4x6 tommer) 




A6 (30,7 x 40,5 mm) 




A4 (64 x 84 mm) 




A3 (88,9 x 120,6 mm) 




10 x 15 cm (29,6 x 39,3 mm) 




io x lo cm \oo x ou, i nini) 




Hagaki (29 x 38,6 mm) 




L (25,3 x 33,6 mm) 



Velge fotografier som skal skrives ut 

Du velger hvilke fotografier du vil skrive ut ved hjelp av skriverens kontrollpanel. 



Hvis du vil... 


folger du denne fremgangsmaten: 


Velge et fotografi 


1 . Sett inn et minnekort. 

2. Trykk pa -4 eller |p for a vise indeksnummeret 
for fotografiet du vil velge. 

3. Trykk pa ^ for a velge fotografiet. 
Indeksnummeret vises i omradet Valgte 
fotografier pa skriverskjermen. 

4. Hvis du vil velge flere fotografier, gjentar du 
trinn 2 og 3. 


Oppheve valg av et fotografi 

Nar du opphever valg av et 
fotografi, opphever skriveren 
eventuelle endringer du har 
gjort i utskriftsinnstillingene for 
fotografiet. 

Merk Nar du opphever valg 
av fotografier, sletter du dem 
ikke fra minnekortet. 


1 . Trykk pa 4 eller ^ for a vise fotografiet du vil 
oppheve valget av. 

2. Trykk pa Avbryt for a oppheve valget av 
gjeldende fotografi for utskrift. 


Oppheve valg av alle 
fotografier 


1 . Trykk pa Avbryt til det vises en melding pa 
skriverskjermen med sporsmal om du vil 
oppheve valg av alle fotografiene. 
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Hvis du vil... 


folger du denne fremgangsmaten: 




2. Trykk pa 



Forbedre fotokvaliteten 

Du kan bruke skriveren til a forbedre lysstyrken eller kontrasten i fotografier som 
skrives ut fra et minnekort. Disse utskriftsinnstillingene endrer ikke det opprinnelige 
fotografiet. De pavirker bare selve utskriften. 



Problem 


Slik retter du det: 


Fotografier med darlig lysstyrke 


1. Trykk pa Meny. 

2. Trykk pa ^ til Digital Flash (Digital 
blitz) vises, og trykk deretter pa & 

3. Trykk pa ^ til On (Pa) vises, og 
trykk deretter pa ^. 


Uskarpe fotografier 


1. Trykk pa Meny. 

2. Trykk pa ^ til AutoFocus 

(Autofokus) vises, og trykk deretter 
pa yf. 

3. Trykk pa ^ til On (Pa) vises, og 
trykk deretter pa 



Utfere vanlige utskriftsoppgaver fra et minnekort 

Denne delen beskriver noen av de mest vanlige utskriftsoppgavene, som du kan 
utf0re fra et minnekort. 



Hvis du vil... 


Folg denne fremgangsmaten: 


Skrive ut et fotografi uten 
kantlinje 

Du kan skrive ut fotografier 
uten kantlinje uten en gang a 
vaere koblet til en datamaskin. 

F0r du starter, ma du 
kontrollere at minnekortet er 
satt inn i skriveren, og at 
papirskuffen du vil bruke, 
inneholder riktig papir. 


1 . Trykk pa Oppsett pa skriveren til Layout: 

1 photo borderless (Oppsett: 1 fotografi uten 
kantlinje) vises pa skriverskjermen. 

2. Velg fotografiet/fotografiene du vil skrive ut. 
Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
Velge fotografier som skal skrives ut. 

3. Trykk pa Skriv ut. 


Endre utskriftskvaliteten til 
Normal for en utskriftsjobb 

Du kan endre 
utskriftskvaliteten for 
fotografier. 

Kvalitetsinnstillingen Best er 


1. Trykk pa Meny. 

2. Velg Print quality (Utskriftskvalitet) og trykk 
pa 

3. Velg Normal, og trykk deretter pa 

Utskriftskvaliteten gar tilbake til Best etter neste 
utskriftsjobb. 
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Hvis du vil... 


Folg denne fremgangsmaten: 


standard, og gir h0yest kvalitet 
pa fotografiene. Normal- 
kvalitet sparer blekk og gir 
raskere utskrift. 




Skrive ut ett eller flere 
fotografier 

For du starter, ma du 
kontrollere at minnekortet er 
satt inn i skriveren, og at 
papirskuffen du vil bruke, 
inneholder riktig papir. 


1 . Trykk pa Oppsett for a velge et fotooppsett. 
Velg Layout: 1 photo borderless (Oppsett: 
1 fotografi uten kantlinje) for a fa utskrifter 
uten kantlinje. 

2. Trykk pa h| eller ^ for a vise indeksnummeret 
til fotografiet du vil skrive ut, og trykk deretter 
pa ij. Du kan gjenta trinn 1 og 2 for a velge 
flere fotografier. 

3. Trykk pa Skriv ut. 


Skrive ut alle fotografiene 
pa minnekortet 

For du starter, ma du 
kontrollere at minnekortet er 
satt inn i skriveren, og at 
papirskuffen du vil bruke, 
inneholder riktig papir. 


1 . Trykk pa Oppsett for a velge et fotooppsett. 
Velg Layout: 1 photo borderless (Oppsett: 
1 fotografi uten kantlinje) for a fa utskrifter 
uten kantlinje. 

2. Trykk pa Meny. 

3. Velg Print all (Skriv ut alle) og trykk pa $ for a 
begynne a skrive ut alle fotografiene pa 
minnekortet. 


Skrive ut et uavbrutt omrade 
med fotografier 

For du starter, ma du 
kontrollere at minnekortet er 
satt inn i skriveren, og at 
papirskuffen du vil bruke, 
inneholder riktig papir. 


1 . Trykk pa Oppsett for a velge et fotooppsett. 
Velg Layout: 1 photo borderless (Oppsett: 
1 fotografi uten kantlinje) for a fa utskrifter 
uten kantlinje. 

2. Trykk pa -q eller ^ til det forste fotografiet du 
vil skrive ut, vises pa skriverskjermen, og 
trykk pa og hold nede ^ i minst to sekunder. 

3. Trykk pa 4 eller }p til det siste fotografiet du vil 
skrive ut, vises pa skriverskjermen, og trykk 
deretter pa ^. 

Utskrift av det valgte omradet med fotografier 
starter. 


Skrive ut kameravalgte 
fotografier fra et minnekort 

Nar du velger fotografier for 
utskrift ved hjelp av et 
digitalkamera, oppretter 
kameraet en DPOF-fil (Digital 
Print Order Format) som 
identifiserer de valgte 
fotografiene. Skriveren kan 
lese filer av typen DPOF 1 .0 
og 1 .1 direkte fra et minnekort. 


1 . Bruk digitalkameraet til a velge fotografiene 
du vil skrive ut. Hvis du vil ha mer 
informasjon, kan du se dokumentasjonen som 
fulgte med kameraet. 

2. Hvis du velger default (standard) som 
fotooppsett med kameraet, trykker du pa 
Oppsett pa skriveren for a velge et 
fotooppsett. 

Hvis du velger et annet fotooppsett enn 
default (standard) med kameraet, skrives 



HP Photosmart 8700 series 



(forts.) 

Hvis du vil. 



Stoppe utskrift 



Folg denne fremgangsmaten: 

fotografiene ut i det kameravalgte oppsettet, 
uavhengig av skriverinnstillingen. 

3. Legg i fotopapir. 

4. Ta minnekortet ut av digitalkameraet og sett 
det inn i skriveren. 

5. Nar det vises en melding pa skriverskjermen 
med sp0rsmal om du vil skrive ut de 
kameravalgte fotografiene, trykker du pa & 
Fotografiene du har valgt med kameraet, 
skrives ut. 

Hvis skriveren ikke kan finne eller lese alle de 
kameravalgte fotografiene pa kortet, skriver den ut 
de fotografiene den kan lese. 

Etter utskriften sletter skriveren DPOF-filen og 
fjerner merkingen av fotografiene. 

Hvis du vil stoppe en utskriftsjobb som pagar, 
trykker du pa Avbryt. 
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Skrive ut fotografier fra et digitalkamera 

Du kan skrive ut fotografier ved a koble til et PictBridge-digitalkamera direkte til 
kameraporten pa skriveren ved hjelp av en USB-kabel. Hvis du har et digitalkamera 
med tradlos Bluetooth-teknologi, kan du sette inn den tradl0se HP Bluetooth®- 
skriveradapteren (ekstrautstyr) i skriveren og sende fotografiene tradlost til skriveren. 

Nar du skriver ut fra et digitalkamera, bruker skriveren de innstillingene du har valgt 
pa kameraet. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se dokumentasjonen som fulgte 
med kameraet. 



Bruke et PictBridge-kamera 

Det er raskt og enkelt a bruke et PictBridge-kamera sammen med skriveren. 




PictBridge-kameraet kobles til kameraporten 



1. Sla pa PictBridge-digitalkameraet og velg fotografiene du vil skrive ut. 

2. Legg i fotopapir i skriveren. 

3. Kontroller at kameraet er i PictBridge-modus og koble det til kameraporten pa 
forsiden av skriveren med USB-kabelen som fulgte med kameraet. 

De valgte fotografiene blir skrevet ut automatisk sa snart skriveren gjenkjenner 
PictBridge-kameraet. 



Bruke et Bluetooth-kamera 

Hvis du har et digitalkamera med tradlos Bluetooth-teknologi, kan du kjope den 
tradlose HP Bluetooth®-skriveradapteren (ekstrautstyr) og skrive ut fra et kamera ved 
hjelp av en tradlos Bluetooth-tilkobling. 

1. Legg i fotopapir i skriveren og kontroller at papirskuffen du vil bruke, er koblet til. 

2. Sett inn den tradlose HP Bluetooth®-skriveradapteren i kameraporten pa 
forsiden av skriveren. 

Lampen pa adapteren blinker nar adapteren er klar til a motta data. 

3. Folg instruksjonene i dokumentasjonen som fulgte med digitalkameraet, for a 
sende fotografier til skriveren. 
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Skrive ut fra andre Bluetooth-enheter 



Du kan ogsa skrive ut fra andre enheter med tradlos Bluetooth-teknologi enn 
digitalkameraer, for eksempel PDAer, baerbare datamaskinerog mobiltelefoner. Hvis 
du vil ha mer informasjon, kan du se Koble til andre enheter, den elektroniske hjelpen 
til HP Photosmart-skriveren og dokumentasjonen som fulgte med enheten med 
tradlos Bluetooth-teknologi. 

r^)f Merk Hvis du skal bruke Bluetooth-tilkobling, ma nodvendig maskinvare og 
\-&\ programvare vaere installert pa alle enhetene. Dessuten ma en tradlos 

HP Bluetooth®-skriveradapter kobles til kameraporten foran pa skriveren. 

Adapteren selges separat. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 

dokumentasjonen som fulgte med adapteren. 

Den grunnleggende fremgangsmaten for utskrift fra enheter med tradlos Bluetooth- 
teknologi er den samme: 

1 . La enheten soke etter tilgjengelige Bluetooth-skrivere. 

2. Velg skriveren nar den vises pa enheten. 

3. Skriv ut. 

Se dokumentasjonen som fulgte med enheten hvis du vil ha detaljerte instruksjoner. 
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7 Stell og vedlikehold 



HP Photosmart 8700 series-skriveren kreversvaert lite vedlikehold. F0lg 
retningslinjene i denne delen for a forlenge levetiden til skriveren og 
utskriftsrekvisitaene, og for a sorge for at fotografiene du skriver ut, alltid har hoyest 
mulig kvalitet. 



Rengjore og vedlikeholde skriveren 



Hold skriveren og blekkpatronene rene og i god stand ved a folge de enkle 
fremgangsmatene i denne delen. 



Rengjere skriveren utvendig 

1. Sla av skriveren og koble fra stramledningen pa baksiden av skriveren. 

2. Tork av skriveren utvendig med en myk klut som er lett fuktet med vann. 



Rengjore blekkpatronene automatisk 

Hvis du ser hvite streker eller ensfargede striper pa fotografiene du skriver ut, ma 
kanskje blekkpatronene rengj0res. Ikke rengjor patronene oftere enn n0dvendig, da 
det bruker opp blekk. F0lg fremgangsmaten i denne delen for a kj0re en automatisk 
rengjoringsprosess for blekkpatroner. 

1. Trykk pa Meny pa skriverens kontrollpanel. 

2. Velg Clean cartridges (Rengj0r blekkpatronene), og trykk deretter pa 

3. F0lg instruksjonene pa skriverskjermen og legg i papir, slik at skriveren kan 
skrive ut en testside etter at blekkpatronene er rengjort. Bruk vanlig papir for a 
spare fotopapir. 

4. Trykk pa ^ for a starte rengj0ringen av blekkpatronene. 

5. Nar skriveren er ferdig med a rengj0re blekkpatronene og skriver ut en testside, 
far du sporsmal om du vil Continue to second level cleaning (Fortsett til andre 
rengjoringsniva?). Kontroller testsiden og velg mellom folgende alternativer: 

- Hvis testsiden har hvite striper eller manglende farger, ma blekkpatronene 
rengjores pa nytt. Velg ^ for a fortsette til andre rengjoringsniva. 

- Hvis utskriftskvaliteten pa testsiden er god, trykker du pa Avbryt. 

Du kan rengjore patronene opptil tre ganger. Hver rengjoring er grundigere enn 
den forrige, og bruker mer blekk. 

Hvis du har fullfort alle tre rengjoringsnivaene etter denne fremgangsmaten, og det 
fortsatt er hvite striper eller manglende farger pa testsiden, ma du kanskje rengjore 
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Forsiktig Ikke bruk noen form for rengjoringsmiddel. Rengjoringsmidler for 
husholdningsbruk kan skade skriverens overflatebehandling. Ikke rengjor 
skriveren innvendig. Det ma ikke komme vaeske pa innsiden av skriveren. Ikke 
smor metallstangen som blekkpatronholderen glir pa. Det er normalt at det 
st0yer nar holderen beveger seg frem og tilbake. 
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kontaktene pa blekkpatronene. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se Rengj0re 
blekkpatronkontaktene manuelt. 

Merk Hvis en blekkpatron nylig har blitt sluppet i gulvet, kan det ogsa vaere 
hvite striper eller manglende farger pa utskriftene. Dette problemet er 
midlertidig og forsvinner i l0pet av 24 timer. 



Rengjore blekkpatronkontaktene manuelt 

Hvis du bruker skriveren i st0vete omgivelser, kan det samle seg skitt pa de 
kobberfargede kontaktene, og dette kan fore til utskriftsproblemer. 



Slik rengjor du kontaktene pa blekkpatronen: 

1 . Du trenger folgende for a rengjore kontaktene: 

- Destillert vann (vann fra springen kan inneholde forurensningsstoffer som 
kan skade blekkpatronen). 

- Vattpinner eller annet mykt, lofritt materiale som ikke setter seg fast pa 
blekkpatronen. 

2. Apne toppdekselet pa skriveren. 

3. Ta ut blekkpatronen og legg den pa et stykke papir med blekkdyseplaten vendt 
oppover. Vaer forsiktig slik at du ikke berorer de kobberfargede kontaktene eller 
blekkdyseplaten med fingrene. 

A Forsiktig Blekkpatronene ma ikke oppbevares utenfor skriveren i mer 
enn 30 minutter. Hvis blekkdysen utsettes for luft lenger enn dette, kan 
den torke ut og fore til utskriftsproblemer. 

4. Fukt en vattpinne lett med destillert vann og klem overflodig vann ut av vattpinnen. 

5. Tork forsiktig av de kobberfargede kontaktene med vattpinnen. 

A Forsiktig Ikke ta pa blekkdyseplaten. Beroring av blekkdyseplaten kan 



fore til tilstopping, sviktende blekktilforsel og darlig elektrisk kontakt. 

6. Gjenta trinn 4 og 5 til det ikke vises flere blekkrester eller mer stov pa en ren 
vattpinne. 

7. Sett blekkpatronen inn i skriveren og lukk toppen av skriveren. 



Skrive ut en testside 

Du kan skrive ut en testside for a kontrollere blekkpatronenes tilstand. 

1 . Trykk pa Meny pa skriverens kontrollpanel. 

2. Velg Print test page (Skriv ut testside), og trykk pa ^. 

Testsiden inneholder folgende informasjon: 
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1 


Image print quality (Utskriftskvalitet for bilder). Hvis strekene ser bra ut, b0r du fa gode 
fotoutskrifter. 


2 


Ink nozzle quality (Blekkdysekvalitet). Hvis det er hvite striper i de heltrukne strekene pa 
siden, bor du prove a rengjore blekkpatronen. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
Rengjore blekkpatronene automatisk. 


3 


Estimated ink level (Beregnet blekkniva). Denne indikatoren viser hvor mye blekk det er 
igjen i blekkpatronen. 


4 


Diagnostic information (Diagnostikk). Bruk tekstinformasjonen pa denne siden nar du 
kontakter HPs kundestotte for a lose utskriftsproblemer. 



Justere blekkpatronene 

Forste gang du setter inn en blekkpatron i skriveren, utf0rer skriveren automatisk en 
kalibrering for a justere blekkpatronene. Hvis fargene pa fotografiene du skriver ut, er 
feiljustert, eller hvis justeringssiden ikke skrives ut riktig nar du setter inn en ny 
blekkpatron, ma du imidlertid bruke fremgangsmaten nedenforfora kalibrere 
skriveren manuelt. Denne prosessen justerer blekkpatronene. 

1 . Trykk pa Meny pa skriverens kontrollpanel. 

2. Velg Calibrate the printer (Kalibrer skriveren), og trykk deretter pa ^. 

Skrive ut en eksempelside 

Du kan skrive ut en eksempelside for a teste skriverens utskriftskvalitet for fotografier 
og kontrollere at papiret er lagt riktig i. 

1 . Legg papir i hovedskuffen. Bruk vanlig papir for a spare fotopapir. 

2. Trykk pa Meny pa skriverens kontrollpanel. 

3. Velg Print a sample page (Skriv ut eksempelside), og trykk pa ^. 

Oppdatere programvaren 

Last ned programvareoppdateringer for skriveren regelmessig, slik at du alltid har de 
nyeste funksjonene og forbedringene. Du kan laste ned programvareoppdateringer for 
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skriveren ved a ga til www.hp.com/support, eller ved hjelp av HP- 
programvareoppdatering. 

Merk Programvareoppdateringen for skriveren du laster ned fra HPs Web- 
\~&\ omrade, oppdaterer ikke HP Image Zone-programvaren. 

Laste ned programvaren (Windows) 

&hf Merk Kontroller at du er koblet til Internett for du bruker HP- 
\~^\ programvareoppdatering. 

1 . Fra Start-menyen i Windows velger du Programmer (i Windows XP velger du 
Alle programmer) > Hewlett-Packard > HP-programvareoppdatering. Vinduet 
HP-programvareoppdatering apnes. 

2. Klikk pa Check Now (Kontroller). HP-programvareoppdatering soker etter 
programvareoppdateringer for skriveren pa HPs Web-omrade. Hvis du ikke har 
den nyeste versjonen av skriverprogramvaren installert pa datamaskinen, vises 
en programvareoppdatering i vinduet HP-programvareoppdatering. 

Merk Hvis du har den nyeste versjonen av skriverprogramvaren installert 
\~&\ pa datamaskinen, vises folgende melding i vinduet HP- 
programvareoppdatering: "No updates are available for your system at 
this time" (Det finnes ingen tilgjengelige oppdateringer for systemet na). 

3. Hvis en programvareoppdatering er tilgjengelig, merker du av i boksen ved siden 
av programvaren for a velge den. 

4. Klikk pa Install (Installer). 

5. Folg instruksjonene pa skjermen for a fullfore installeringen. 
Laste ned programvaren (Macintosh) 

rWj^> Merk Kontroller at du er koblet til Internett for du bruker HP Photosmart 
py( Updater. 

1. I Finder pa Macintosh velger du Ga > Programmer. 

2. Velg Hewlett-Packard > Photosmart > HP Photosmart Updater 

(HP Photosmart-oppdatering). 

3. Folg instruksjonene pa skjermen for a se etter programvareoppdateringer. 

Hvis du bruker en brannmur, ma du angi informasjon om proxyserveren i Updater. 

Oppbevare skriveren 

Skriveren er bygd for a tale kortere eller lengre perioder uten aktivitet. 

• Oppbevar skriveren innendors, borte fra direkte sollys og pa et sted uten 
ekstreme temperaturer. 

• Hvis skriveren og blekkpatronene ikke har vaert brukt pa over en maned, ma du 
rengjore blekkpatronene for du skriver ut. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du 
se Rengjore blekkpatronene automatisk. 
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Vedlikeholde rekvisita 

Folg retningslinjene i denne delen for a fa best mulige resultater med fotopapir. 

Oppbevare fotopapir 

• Oppbevar fotopapiret i originalemballasjen eller i en plastpose som kan forsegles. 

• Oppbevar det innpakkede fotopapiret flatt, t0rt og kjolig. 

• Legg ubrukt fotopapir tilbake i plastposen. Papir som blir liggende i skriveren eller 
oppbevares ubeskyttet, kan boye seg. 

Handtere fotopapir 

• Hold alltid fotopapir i kantene for a unnga fingeravtrykk. 

• Hvis fotopapiret har b0yde kanter, legger du det tilbake i plastposen og boyer det 
forsiktig i motsatt retning til papiret ligger flatt. 

Oppbevare blekkpatronene 

Nar du oppbevarer skriveren, ma du alltid la de aktive blekkpatronene sta i skriveren. 
Skriveren lukker blekkpatronene med en beskyttelseshette hver gang den slar seg av. 



A 



Forsiktig Kontroller at skriveren slar seg helt av for du kobler fra 
stromledningen. Dette gjor at skriveren oppbevarer blekkpatronene pa riktig 
mate. 



Folg disse tipsene for a vedlikeholde blekkpatroner fra HP og sikre jevn utskriftskvalitet: 

• Nar du tar en blekkpatron ut av skriveren, ma du oppbevare den i en 
blekkpatronbeskytter for a hindre at blekket torker ut. Hvis du vil ha mer 
informasjon, kan du se Sette inn blekkpatroner. 

• Oppbevar alle ubrukte blekkpatroner i den opprinnelige, forseglede emballasjen 
til de skal brukes. Oppbevar blekkpatroner ved romtemperatur (15-35 grader C 
eller 59-95 grader F). 

• Ikke fjem beskyttelsestapen som dekker dysene, for du er klar til a sette inn 
blekkpatronen i skriveren. Hvis beskyttelsestapen erfjernetfra blekkpatronen, ma 
du ikke forsoke a sette den pa plass igjen. Dette skader blekkpatronen. 
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Problemlosing 



HP Photosmart-skriveren er utviklet for a vaere palitelig og lett a bruke. I dette kapitlet 
firmer du svar pa vanlige sporsmal om bruk av skriveren og om utskrift uten 
datamaskin. Den inneholder informasjon om folgende emner: 

• Problemer med installering av skriverprogramvaren 

• Problemer med skrivermaskinvaren 

• Utskriftsproblemer 

• Feilmeldinger 

Hvis du vil ha mer informasjon om problemlosing, se: 

Problemlosing for skriverprogramvare og utskrift fra datamaskin: den 

elektroniske hjelpen for HP Photosmart-skriveren. Hvis du vil ha informasjon om 
hvordan du viser hjelpen for HP Photosmart-skriveren, kan du se Finne mer informasjon. 



Problemer med installering av skriverprogramvaren 



§f Merk For du kontakter HPs kundestotte, bor du lese denne delen for a finne 
problemlosingstips, eller ga til den elektroniske kundestotten pa www.hp.com/ 
support. Navnet pa HPs kundestotte kan variere fra land/region til land/region. 

Hvis skriverprogramvaren ikke ble riktig installert, eller hvis skriveren og 
datamaskinen ikke kommuniserer pa riktig mate etter programvareinstallering, kan du 
se pa denne delen for a finne mulige losninger. 

Kontroller at alle kablene mellom skriveren og datamaskinen er godt festet, og pass 
pa at du bruker den nyeste versjonen av skriverprogramvaren. 

Dialogboksen Systemkravvises under installeringen 

Arsak En komponent pa datasystemet oppfyller ikke systemkravene. 

Losning Oppgrader komponenten slik at den oppfyller systemkravene, og 
installer deretter skriverprogramvaren pa nytt. 



Datamaskinen kunne ikke lese HP Photosmart-CDen 

Losning Pass pa at CDen ikke er skitten eller ripete. Hvis andre CDer 
fungerer, men ikke HP Photosmart-CDen, hardu kanskje en odelagt CD. Du kan 
be om en ny CD fra HPs kundestotte. Hvis andre CDer ikke fungerer, ma du 
kanskje reparere CD-ROM-stasjonen. 



Installeringsprogramvaren startes ikke automatisk nar CDen settes inn (bare 
Windows) 




HP PhotoSmart 8700 series Brukerhandbok 



51 



Kapittel 8 

Losning Pa Start-menyen i Windows velger du Kjor. Klikk pa Bla gjennom, 
og navigerfrem til CD-stasjonen derdu satte inn HP Photosmart-CDen. 
Dobbeltklikk pa filen setup.exe. 



Veiviseren forfunnet maskinvare apnes, men skriveren gjenkjennes ikke (bare 
Windows) 

Arsak Du kan ha koblet til USB-kabelen for du fullforte 
programvareinstalleringen. 

Losning Koble fra USB-kabelen og start programvareinstalleringen pa nytt. 
Koble til USB-kabelen nar du far beskjed om det under programvareinstalleringen. 



Kontrollen av systemkravene viser at datamaskinen kjorer en foreldet versjon 
av Internet Explorer (bare Windows) 

Losning Trykk pa Ctrl + Skift pa tastaturet og klikk pa Avbryt i dialogboksen 
Systemkrav for a hoppe over blokkeringen og fullfore programvareinstalleringen. 
Du ma oppdatere Internet Explorer umiddelbart etter at du har installert 
HP Photosmart-programvare. Hvis ikke, fungerer ikke HP-programvaren pa riktig 
mate. Du trenger ikke a installere HP-programvaren pa nytt etter at du har 
oppdatert Internet Explorer. 



Datamaskinen slutter a svare under programvareinstallering 

Arsak Et virusbeskyttelsesprogram eller et annet program som kjorer i 
bakgrunnen, forsinker installeringen. 

Losning Vent til programmet slutter a kopiere filer. Dette kan ta flere minutter. 
Hvis datamaskinen fremdeles ikke svarer etter flere minutter, ma du starte den pa 
nytt. Deaktiver virusbeskyttelsesprogram, avslutt alle andre programmer og 
installer deretter skriverprogramvaren. 



Problemer med skrivermaskinvaren 

i-h^> Merk 1 For du kontakter HPs kundestotte, bor du lese denne delen for a 
finne problemlosingstips, eller ga til den elektroniske kundestotten pa 
www.hp.com/support. Navnet pa HPs kundestotte kan variere fra land/region 
til land/region. 

Merk 2 Hvis du vil koble skriveren til en datamaskin med en USB-kabel, 
anbefaler HP a bruke en kabel som er kortere enn 3 meter (10 fot) for a 
redusere stoy som folge av elektromagnetiske felt. 

Statuslampen blinker gront, men skriveren skriver ikke Lit 

Losning Skriveren er opptatt med a behandle informasjon. Vent til den er ferdig. 
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Statuslampen blinker gult eller rodt 
Losning 

• Folg eventuelle instruksjoner pa skriverskjermen. Hvis du har koblet et 
digitalkamera til skriveren, ma du f0lge eventuelle instruksjoner pa 
kameraskjermen. Hvis skriveren er koblet til en datamaskin, ma du folge 
eventuelle instruksjoner pa dataskjermen. 

• Sla av skriveren og koble fra stromledningen. Vent i omtrent 1 0 sekunder og 
koble den til igjen. Sla pa skriveren. 

Hvis statuslampen fortsetter a blinke rodt eller a lyse gult, ma du ga til 
www.hp.com/support eller kontakte HPs kundestotte. 



Statuslampen blinket gult en kort stund etter at jeg slo av skriveren 

Losning Dette er normalt nar skriveren slar seg av. Det betyr ikke at det er feil 
pa skriveren. 



Skriveren finner ikke fotografiene jeg har lagret pa minnekortet 

Arsak Minnekortet kan inneholde filtyper som skriveren ikke kan lese direkte 
fra kortet. 

Losning 

• Lagre fotografiene pa datamaskinen og skriv dem ut derfra. Hvis du vil ha 
mer informasjon, kan du se den elektroniske hjelpen til HP Photosmart- 
skriveren og dokumentasjonen til kameraet. 

• Neste gang du tar bilder, stiller du inn digitalkameraet til a lagre dem i et 
filformat som skriveren kan lese direkte fra minnekortet. Hvis du vil se en 
liste over filformater som stottes, kan du se Skriverspesifikasjoner. Hvis du 
vil ha instruksjoner om hvordan du stiller inn digitalkameraet til a lagre 
fotografier i bestemte filformater, kan du se dokumentasjonen som fulgte 
med kameraet. 

Minnekortet ma kanskje reformateres hvis problemet vedvarer. 



Skriveren er koblet til, men vil ikke sla seg pa 
Losning 

• Skriveren kan ha trukket for mye strom. Koble fra stromledningen til 
skriveren. Vent i omtrent 10 sekunder og koble stromledningen til igjen. Sla 
pa skriveren. 

• Skriveren kan vaere koblet til en stromlist som er slatt av. Sla pa stromlisten 
og deretter skriveren. 

• Stromledningen kan vaere defekt. Kontroller at den gronne lampen pa 
stomledningen lyser. 
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Skriveren lager lyder nar jeg slar den pa, eller begynner a lage lyder etter at den 
har statt ubrukt en stund 

Losning Skriveren lager lyder hvis den ikke har vaert i bruk pa lang tid (omtrent 
to uker), eller nar stromforsyningen har blitt avbrutt og deretter gjenopprettet. 
Dette er normalt. Skriveren utforer en automatisk vedlikeholdsprosedyre for a 
sikre at den produserer utskrifter av best mulig kvalitet. 



Utskriftsproblemer 

[™+)f Merk For du kontakter HPs kundestotte, bor du lese denne delen for a finne 
problemlosingstips, eller ga til den elektroniske kundestotten pa www.hp.com/ 
support. Navnet pa HPs kundestotte kan variere fra land/region til land/region. 

Skriveren skriver ikke ut fotografier uten kantlinje nar jeg skriver ut fra 
kontrollpanelet 

Losning Trykk pa Oppsett-knappen til meldingen Layout: 1 photo 
borderless (Oppsett: 1 fotografi uten kantlinje) vises, og forsok deretter a skrive 
ut pa nytt. 



Utskriften gar svaert langsomt 

Arsak Det kan hende at du skriver ut en PDF-fil eller et prosjekt som 
inneholder grafikk eller fotografier med hoy opplosning. Store, komplekse 
prosjekter som inneholder grafikk eller fotografier, skrives ut langsommere enn 
tekstdokumenter. 

Losning Vurder om det er mulig a bruke grafikk med lavere opplosning i 
prosjektet, eller ta hoyde for lengre utskriftstid i arbeidsflyten. 

Arsak Skriveren kan vaere i alternativ utskriftsmodus. Skriveren gar over i 
denne modusen nar en av blekkpatronene er tatt ut eller er torn for blekk. 

Losning Erstatt den manglende eller tomme blekkpatronen. 



Papiret mates ikke inn i skriveren pa riktig mate fra hovedskuffen 
Losning 

• Det kan vaere for mye papir i skuffen Ta ut noe papir og prov a skrive ut 
pa nytt. 

• Papirskinnene er kanskje ikke riktig justert. Kontroller at papirbreddeskinnen 
og papirlengdeskinnen sitter helt inntil kantene pa papiret uten a boye det. 

• To eller flere ark kan vaere klistret sammen. Ta papiret ut av hovedskuffen og 
luft kantene pa bunken for a skille arkene. Legg deretter i papiret igjen og 
prov a skrive ut pa nytt. 
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• Hvis papiret er krollete eller b0yd, kan du prove annet papir. 

• Papiret kan vaere for tynt eller for tykt. Bruk HP Inkjet-papir for a fa best mulig 
resultat. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se Velge riktig papir. 



Utskriftene faller ut av utskuffen 

Losning Trekk alltid ut utskufforlengeren nar du skriver ut. 



Utskriften er skrukkete eller boyd 

Losning Prosjektet du skriver ut, bruker mer blekk enn det som er normalt. 
Skriv ut prosjektet fra en datamaskin, og bruk skriverprogramvaren til a redusere 
blekkmetningsnivaet. Se den elektroniske hjelpen til HP Photosmart-skriveren 
hvis du vil ha mer informasjon. 



Dokumentet ble skrevet ut skjevt eller er forskjovet 
Losning 

• Papiret er kanskje ikke lagt riktig i. Legg i papiret pa nytt og pass pa at det 
ligger rett i hovedskuffen, og at papirbreddeskinnen og papirlengdeskinnen 
sitter helt inntil kantene pa papiret. Hvis du vil ha instruksjoner om hvordan 
du legger i papir, kan du se Legge i papir. 

• Det kan hende at skriveren ma kalibreres. Hvis du vil ha mer informasjon, 
kan du se Justere blekkpatronene. 



Farger blir ikke skrevet ut pa en tilfredsstillende mate 
Losning 

• Du bruker kanskje ikke de beste blekkpatronene for prosjektet. Hvis du vil ha 
mer informasjon, kan du se Sette inn blekkpatroner. 

• Du skriver kanskje ut i alternativ utskriftsmodus. Skriveren gar over i 
alternativ utskriftsmodus nar en av blekkpatronene mangier. Erstatt den 
manglende patronen. 

• En patron er torn for blekk. Bytt den. 

• Noen av blekkdysene pa en patron er tilstoppet. Rengjor blekkpatronene. Se 
Rengjore blekkpatronene automatisk. 

• Det kan hende at skriverens fargebehandlingsinnstillinger ikke er riktig angitt. 
Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se Bruke fargebehandling. 



Det kom ingen utskrift ut av skriveren eller papiret kjorte seg fast under utskrift 
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Losning 

• Skriveren krever kanskje ettersyn. Les instruksjonene pa skriverskjermen. 

• Strommen kan vaere slatt av eller det kan vaere darlig kontakt. Kontroller at 
strommen er pa og at stromledningen er ordentlig tilkoblet. 

• Det er kanskje ikke papir i hovedskuffen eller i den fremre eller bakre 
materen. Kontroller at papiret er lagt i pa riktig mate. Hvis du vil ha 
instruksjoner om hvordan du legger i papir, kan du se Legge i papir. 

• Hvis papiret har kjort seg fast under utskrift, kan du prave folgende: 

- Sla av skriveren og koble den fra stramkilden. Ta ut alt papir som 
eventuelt blokkerer papirbanen i skriveren. Ta av bakdekselet. Fjern 
forsiktig det fastkjorte papiret fra skriveren og sett bakdekselet pa plass 
igjen. Koble til skriveren igjen og sla den pa. Prav a skrive ut pa nytt. 

- Hvis du skrev ut pa etiketter, ma du kontrollere at ingen etiketter har 
losnet fra arket pa vei gjennom skriveren. 



Listepapir kjorer seg fast mellom hovedskuffen og utskuffen 

Losning Det er for mye listepapir i hovedskuffen. Fjern det fastkjorte papiret. 



Det kom en blank side ut av skriveren 
Losning 

• Kontroller ikonene for blekkniva pa skriverskjermen. Bytt blekkpatroner som 
er tomme. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se Sette inn blekkpatroner. 

• Du kan ha begynt a skrive ut og deretter avbrutt utskriften. Hvis du avbrat 
prosessen f0r utskriften startet, kan skriveren allerede ha matet inn papir for 
a klargjore for utskrift. Neste gang du skriver ut, mater skriveren ut den 
blanke siden f0r den starter den nye utskriftsjobben. 

• Du skriver kanskje ut i alternativ utskriftsmodus med bare den svarte 
blekkpatronen installert og alternativet for utskrift uten kantlinje aktivert. 
Erstatt den manglende blekkpatronen med en ny, eller deaktiver alternativet 
for utskrift uten kantlinje. Hvis du vil ha mer informasjon om utskrift i 
alternativ utskriftsmodus, kan du se Sette inn blekkpatroner. 



Fotografiet ble ikke skrevet ut med skriverens standardinnstillinger for utskrift 

Losning Du kan ha endret utskriftsinnstillingene for det valgte fotografiet. 
Utskriftsinnstillinger du angir for et enkeltfotografi, overstyrer skriverens 
standardinnstillinger. Opphev alle utskriftsinnstillinger som er angitt for et 
enkeltfotografi, ved a oppheve merkingen av fotografiet. Hvis du vil ha mer 
informasjon, kan du se Velge fotografier som skal skrives ut. 



Skriveren mater ut papir nar den klargjor for utskrift 
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Losning Den automatiske papirsensoren blir kanskje forstyrret av direkte 
sollys. Flytt skriveren slik at den ikke star i direkte sollys. 



Utskriftskvaliteten er darlig 
Losning 

• Du skriver kanskje ut i alternativ utskriftsmodus. Skriveren gar over i 
alternativ utskriftsmodus nar en av blekkpatronene mangier. Erstatt den 
manglende patronen. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se Sette inn 
blekkpatroner. 

• Det kan vaere lite blekk i en av blekkpatronene. Hvis det er lite blekk i en 
blekkpatron, ma du bytte den ut. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
Sette inn blekkpatroner. 

• Bruk fotopapir som er ment for skriveren. Du oppnar best resultat hvis du 
bruker HP Inkjet-papir. 

• Du skriver kanskje ut pa feil side av arket. Pass pa a legge inn papiret med 
utskriftssiden ned. 

• Du kan ha valgt en lav opplosning pa digitalkameraet. Reduser st0rrelsen pa 
bildet og prov a skrive det ut pa nytt. For a fa bedre resultater senere, bor du 
angi en hoyere fotoopplosning pa digitalkameraet. 

• Det kan vaere et problem med en blekkpatron. Prov folgende: 

- Ta ut og sett inn igjen blekkpatronene. 

- Kjor en automatisk rengjoringsprosess for blekkpatroner fra skriverens 
kontrollpanel. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se Rengjore 
blekkpatronene automatisk. 

- Kalibrer skriveren fra kontrollpanelet. Hvis du vil ha mer informasjon, kan 
du se Justere blekkpatronene. 

- Rengjor de kobberfargede kontaktene pa blekkpatronene. Hvis du vil ha 
mer informasjon, kan du se Rengj0re blekkpatronkontaktene manuelt. 

- Hvis disse losningene ikke fungerer, ma du bytte blekkpatronen(e). 



Fotografier blir ikke skrevet ut pa riktig mate 
Losning 

• Du kan ha lagt i fotopapiret feil. Legg i fotopapiret med utskriftssiden ned. 

• Fotopapiret kan ha blitt matet feil inn i skriveren. Prov folgende: 

- Se etter fastkjort papir. 

- Sett fotopapiret sa langt inn som mulig i den fremre materen. 

- Legg i ett ark med fotopapir om gangen. 



Fotografiene jeg merket for utskrift pa digitalkameraet, skrives ikke ut 

Losning Pa noen digitalkameraer kan du merke fotografier for utskrift bade i 
kameraets internminne og pa minnekortet. Hvis du merker fotografier i 
internminnet og deretter flytter dem fra kameraets internminne til minnekortet, blir 



HP PhotoSmart 8700 series Brukerhandbok 



57 



Kapittel 8 



ikke merkingen overf0rt. Merk fotografiene for utskrift etter at du har overfort dem 
fra digitalkameraets internminne til minnekortet. 



Fotografiet beskjaeres nar jeg skriver det ut 

Arsak Du har overfort et fotografi fra datamaskinen til et minnekort, satt 
minnekortet inn i skriveren og deretter forsokt a skrive ut fotografiet fra skriverens 
kontrollpanel. Dette kan fore til at fotografiet beskjaeres eller at det skjer uventede 
endringer i fotografiets storrelsesforhold. 

Losning Skriv fotografiet ut fra datamaskinen for a unnga slik forvrengning. 



Feilmeldinger 

rWw> Merk For du kontakter HPs kundestotte, bor du lese denne delen for a finne 
\~&\ problemlosingstips, eller ga til den elektroniske kundestotten pa www.hp.com/ 
support. Navnet pa HPs kundestotte kan variere fra land/region til land/region. 

Feilmeldingene som vises pa skriverskjermen, kan deles inn i folgende typer: 

• Papirfeil 

• Blekkpatronfeil 

• Minnekortfeil 

• Utskriftsfeil fra datamaskiner 

• Nettverksfeil 

Papirfeil 

For du kontakter HPs kundestotte, bor du lese denne delen for a finne 
problemlosingstips, eller ga til den elektroniske kundestotten pa www.hp.com/support. 
Navnet pa HPs kundestotte kan variere fra land/region til land/region. 

Feilmelding: Paper jam. Clear jam then press ^. (Fastkjort papir. Fjern det 
fastkjorte papiret og trykk pa 4.) 

Losning Sla av skriveren og koble den fra stromkilden. Ta ut papir som 
blokkerer papirbanen i skriveren. Ta av bakdekselet. Fjern forsiktig det fastkjorte 
papiret fra skriveren og sett bakdekselet pa plass igjen. Koble til skriveren igjen 
og sla den pa. 



Feilmelding: Out of paper. Load paper then press & (Tomt for papir. Legg i 
papir og trykk pa v -.) 

Losning Legg i papir og trykk pa ^ for a skrive ut pa nytt. Hvis du vil ha 
instruksjoner om hvordan du legger i papir, kan du se Legge i papir. 



Feilmelding: Unsupported media size. (Denne utskriftsmaterialestorrelsen 
stottes ikke.) 
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Losning Skriveren kan ikke bruke papirst0rrelsen som er lagt i papirskuffen. 
Trykk pa ^ og legg i en papirst0rrelse som stottes. Hvis du vil se en liste over 
papirstorrelser som st0ttes, kan du se Skriverspesifikasjoner. 



Feilmelding: Automatic paper sensor failed. (Feil pa automatisk papirsensor.) 

Losning Den automatiske papirsensoren er blokkert eller skadet. Flytt 
skriveren bort fra direkte sollys, trykk pa ^ og prov a skrive ut pa nytt. Hvis dette 
ikke hjelper, kan du ga til www.hp.com/support eller kontakte HPs kundest0tte. 
Navnet pa HPs kundestotte kan variere fra land/region til land/region. 



Feilmelding: Paper size mismatch. (Feil papirstorrelse.) 

Arsak Papirstorrelsen i papirskuffen stemmer ikke overens med 
fotografistorrelsen som er valgt for utskrift. 

Losning Legg i en papirstorrelse som stemmer overens med 
fotografistorrelsen som er valgt for utskrift. Hvis du vil ha instruksjoner om 
hvordan du legger i papir, kan du se Legge i papir. 



Blekkpatronfeil 

For du kontakter HPs kundestotte, bor du lese denne delen for a finne 
problemlosingstips, eller ga til den elektroniske kundestotten pa www.hp.com/support. 
Navnet pa HPs kundestotte kan variere fra land/region til land/region. 

Feilmelding: Cartridge failed. (Feil pa blekkpatron.) 

Losning Den angitte blekkpatronen kan vaere gammel eller odelagt. Ta ut 
patronen og sett det inn igjen. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se Sette inn 
blekkpatroner. Hvis dette ikke hjelper, ma du bytte blekkpatronen. 



Feilmelding: Cartridge failed. Replace it, or remove it to print using ink-backup 
printing mode. (Feil pa blekkpatron. Bytt den, eller ta den ut for a skrive ut i 
alternativ utskriftsmodus.) 

Losning Ta ut patronen og sett det inn igjen. Hvis du vil ha mer informasjon, 
kan du se Sette inn blekkpatroner. Hvis dette ikke hjelper, ma du bytte 
blekkpatronen. Du kan ogsa skrive ut i alternativ utskriftsmodus ved a ta ut den 
odelagte patronen. 



Feilmelding: One or more cartridges have failed. Please remove all cartridges. 
Reinsert them one at a time, closing the main door each time, to see which 
cartridges have failed. (Feil pa en eller flere blekkpatroner. Ta ut alle patronene. 
Sett dem inn igjen en om gangen og lukk hoveddekselet hver gang for a se 
hvilken patron det erfeil pa.) 
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Losning En av blekkpatronene er gammel eller 0delagt. F0lg denne 
fremgangsmaten for a teste blekkpatronene for a se om det er feil pa en eller flere: 

1. Ta ut alle blekkpatronene. 

2. Sett inn en av blekkpatronene igjen i riktig blekkpatronholder. 

3. Lukk hoveddekselet. Hvis skriverskjermen angir at det er feil pa 
blekkpatronen som er satt inn, bytter du den. 

4. Ta ut blekkpatronen og gjenta trinn 2-3 med patronene som ikke er testet. 



Feilmelding: Color cartridge not compatible. Use appropriate HP cartridge. 
(Fargepatronen er ikke kompatibel. Bruk riktig HP-patron.) - ELLER - Photo 
cartridge not compatible. Use appropriate HP cartridge. (Fotopatronen er ikke 
kompatibel. Bruk riktig HP-patron.) - ELLER - Right cartridge not compatible. 
Use appropriate HP cartridge. (Den hoy re patronen er ikke kompatibel. Bruk 
riktig HP-patron.) 

Losning Du har satt inn en blekkpatron som ikke fungerer med skriveren. Bytt 
til en blekkpatron som er kompatibel med skriveren. Hvis du vil ha mer 
informasjon, kan du se Sette inn blekkpatroner. 



Feilmelding: Color Cartridge is not installed correctly. Please remove and 
reinsert it. (Fargepatronen er ikke riktig installert. Ta den ut og sett den inn pa 
nytt.) - ELLER - Photo Cartridge is not installed correctly. Please remove and 
reinsert it. (Fotopatronen er ikke riktig installert. Ta den ut og sett den inn pa 
nytt.) - ELLER - Cartridge is not installed correctly. Please remove and reinsert 
it. (Patronen er ikke riktig installert. Ta den ut og sett den inn pa nytt.) 

Losning Ta ut den angitte blekkpatronen og sett den inn pa nytt. Hvis du vil ha 
mer informasjon, kan du se Sette inn blekkpatroner. 



Feilmelding: Color Cartridge is missing. (Fargepatronen mangier.) - ELLER - 
Photo Cartridge is missing. (Fotopatronen mangier.) - ELLER - Cartridge is 
missing. Please install and snap cartridge in completely. (Patronen mangier. 
Installer patronen og trykk den helt inn.) 

Losning Installer den angitte patronen ved hjelp av instruksjonene i Sette inn 
blekkpatroner. 



Feilmelding: Color Cartridge is low on ink. (Fargepatronen har lite blekk.) - 
ELLER - Photo Cartridge is low on ink. (Fotopatronen har lite blekk.) - ELLER - 
Cartridge is low on ink. You may need to replace it soon, or remove it to print 
using ink-backup printing mode. (Patronen har lite blekk. Du ma kanskje bytte 
den snart, eller ta den ut for a skrive ut i alternativ utskriftsmodus.) 

Losning Erstatt den angitte patronen. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du 
se Sette inn blekkpatroner. 
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Feilmelding: One or more cartridges have failed. (Feil pa en eller flere patroner) 

Losning Bytt patronene med feil med nye HP-blekkpatroner. Hvis du vil ha 
mer informasjon, kan du se Sette inn blekkpatroner. 



Feilmelding: One or more cartridges are not compatible. (En eller flere patroner 
er ikke kompatible.) 

Losning En eller flere av blekkpatronene er ikke HP-blekkpatroner. Bytt 
blekkpatronene som ikke erfra HP, med HP-blekkpatroner som stottes. Hvis du 
vil ha mer informasjon, kan du se Sette inn blekkpatroner. 



Feilmelding: One or more cartridges are not installed correctly. (En eller flere 
patroner er ikke riktig installert.) 

Losning Ta ut blekkpatronene som ikke er riktig installert, og installer dem ved 
hjelp av fremgangsmaten i Sette inn blekkpatroner. 



Feilmelding: One or more cartridges are low on ink. En eller flere patroner har 
lite blekk.) 

Losning Bytt blekkpatronene som har lite blekk, med nye, fabrikkfylte HP- 
blekkpatroner. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se Sette inn blekkpatroner. 



Feilmelding: Cartridge service station is stuck. (Servicestasjonen for 
blekkpatronen er blokkert.) 

Losning Det er en hindring som blokkerer banen til servicestasjonen for 
blekkpatronene. Servicestasjonen for blekkpatronene er under 
blekkpatronholderen nar skriveren ikke er i aktiv modus. Folg fremgangsmaten 
nedenfor for a fjerne hindringen: 

1 . Loft opp toppdekselet for a fa tilgang til blekkpatronene. 

2. Fjem eventuelle hindringer som blokkerer banen til servicestasjonen for 
blekkpatronene. 

3. Lukk toppdekselet. 

4. Trykk pa j for a fortsette. 



Feilmelding: Print cartridge cradle is stuck. Clear jam then press s <r. (Fastkjort 
papir. Fjern det fastkjorte papiret og trykk pa ■ .) 

Losning Gjor folgende for a fjerne eventuelle hindringer i banen til 
blekkpatronholderen: 

1 . Loft opp toppdekselet for a fa tilgang til blekkpatronene. 

2. Fjern eventuelle hindringer i banen til blekkpatronholderen. 

3. Lukk toppdekselet. 

4. Trykk pa ^ for a fortsette. 
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Gjeldende side mates ut, og utskriftsjobben fortsetter pa neste 
tilgjengelige ark. 



Feilmelding: Top cover is open. (Toppdekselet er apent.) 

Losning Lukk toppdekselet pa skriveren. 



Minnekortfeil 

For du kontakter HPs kundestotte, bor du lese denne delen for a finne 
problemlosingstips, eller ga til den elektroniske kundestotten pa www.hp.com/support. 
Navnet pa HPs kundest0tte kan variere fra land/region til land/region. 

Feilmelding: Photo is missing. (Fotografiet mangier.) - ELLER - Some photos 
are missing. (Noen fotografier mangier.) 

Losning Skriveren kan ikke lese filen pa minnekortet, eller en eller flere av 
filene som er angitt for jobben, mangier pa minnekortet. Prov a lagre fotografiene 
pa datamaskinen ved hjelp av digitalkameraet i stedet for minnekortet. Hvis et 
fotografi mangier, kan det hende du har slettet det fra kortet ved et uhell. 



Feilmelding: Card access error. Job was cancelled. See computer for details. 
Press yf. (Kortlesefeil. Jobben ble avbrutt. Se detaljert informasjon pa 
datamaskinen. Trykk pa ^.) - ELLER - File directory structure is corrupted. 
(Filkatalogstrukturen er odelagt.) - ELLER - Card may be damaged. Job was 
cancelled. See computer for details. Press ^. (Kortet kan vaere skadet. Jobben 
ble avbrutt. Se detaljert informasjon pa datamaskinen. Trykk pa ^.) 

Arsak Skriveren kan ikke lese dataene pa minnekortet og kan ikke fullf0re 
gjeldende utskrifts- eller lagringsjobber. Dataene kan vaere 0delagt, eller det kan 
vaere en fysisk feil pa minnekortet. 

Losning 

• Lagre filene pa datamaskinen og apne dem derfra. 

• Hvis dette ikke hjelper, ma du bruke et nytt minnekort eller reformatere 
minnekortet ved hjelp av digitalkameraet. Alle fotografier pa minnekortet vil 
ga tapt. 

• Hvis dette ikke hjelper, kan det hende fotofilene er odelagt eller uleselige. 
For du kontakter HPs kundestotte, kan du prove med et annet minnekort for 
a finne ut om det er skriveren eller minnekortet det er noe feil med. 



Feilmelding: Can not print photos. (Kan ikke skrive ut fotografiene.) 

Arsak Mer enn 1 0 fotografier som er angitt for en utskriftsjobb, kan vaere 
odelagt, mangle eller ha en filtype som ikke stottes. Hvis du vil ha informasjon om 
hvilke filtyper som stottes, se Skriverspesifikasjoner. 
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Losning 

• Lagre fotografiene pa datamaskinen ved hjelp av digitalkameraet i stedet for 
minnekortet. 

• Lagre filene pa datamaskinen og Skriv ut derfra. 

• Skriv ut en fotoindeksside og velg fotografiene pa nytt. Hvis du vil ha mer 
informasjon, kan du se Bestemme hvilke fotografier som skal skrives ut. 



Feilmelding: Card is password protected. Can not access card. (Kortet er 
passordbeskyttet. Far ikke tilgang til kortet.) 

Losning Skriveren kan ikke lese minnekortet fordi kortet er passordbeskyttet. 
Folg denne fremgangsmaten: 

1 . Ta minnekortet ut av skriveren. 

2. Sett inn minnekortet i enheten du brukte til a lagre passordet pa kortet. 

3. Fjem passordet fra minnekortet ved hjelp av programvaren du brukte til a 
lagre passordet. 

4. Ta ut minnekortet og sett det inn igjen i minnekortsporet pa skriveren. 

5. Prov a skrive ut pa nytt. 



Feilmelding: Card is locked. Can not access card. (Kortet er last. Far ikke 
tilgang til kortet.) 

Losning Kontroller at kortlasen er ulast. 



Feilmelding: Card is not fully inserted. Push card in a little more. (Kortet er ikke 
satt helt inn. Skyv kortet inn litt til.) 

Losning Skriveren finner minnekortet, men kan ikke lese det. Skyv 
minnekortet forsiktig inn i minnekortsporet til det stopper. Hvis du vil ha mer 
informasjon, kan du se Sette inn et minnekort. 



Feilmelding: Use only 1 card at a time. Please remove a memory card. (Bruk 
bare 1 kort om gangen. Fjem et minnekort.) 

Losning Skriveren har to eller flere forskjellige typer minnekort satt inn 
samtidig, eller et innsatt minnekort og et digitalkamera koblet til kameraporten 
samtidig. Ta ut minnekortene eller koble fra kameraet til det bare er ett kort i 
skriveren eller bare kameraet er tilkoblet. 



Feilmelding: Card was removed. Job was cancelled. Press j. (Kortet ble fjernet. 
Jobben ble avbrutt. Trykk pa ^.) 

Losning Du tok ut et minnekort fra skriveren mens den var opptatt med a 
skrive ut en fil fra kortet eller lagre filer til datamaskinen. Folg denne 
fremgangsmaten: 
1 . Trykk pa ^. 
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2. Sett inn minnekortet igjen og Skriv ut de valgte fotografiene eller lagrede 
filene pa nytt. Minnekortet ma vasre i skriveren til utskrifts- eller 
lagringsjobben er fullfort. 

Hvis du vil unnga skade pa minnekort i fremtiden, ma du ikke ta dem ut av 
minnekortsporet pa skriveren mens de leses. Hvis du vil ha mer informasjon, kan 
du se Ta ut et minnekort. 



Feilmelding: Camera selections (DPOF) file has error. (Filen med kameravalg 
(DPOF) inneholderfeil.) 

Losning Skriveren kan ikke lese en DPOF-fil pa grunn av 0delagte data eller 
en feil pa minnekortet. Bruk skriverens kontrollpanel til a velge fotografiene pa 
nytt. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se Skrive ut fotografier fra et minnekort. 



Feilmelding: Some camera-selected photos are not on card. (Noen 
kameravalgte fotografier er ikke pa kortet.) 

Losning Noen kameravalgte fotografier mangier eller er slettet. Prov folgende: 

• Kontroller at du ikke har slettet fotografiet fra minnekortet ved et uhell. 

• Velg fotografiene pa nytt ved hjelp av digitalkameraet. 

• Skriv ut en ny fotoindeksside for a se indeksnumrene som er knyttet til hvert 
fotografi. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se Bestemme hvilke 
fotografier som skal skrives ut. 



Feilmelding: No new photos on card. (Ingen nye fotografier pa kortet.) 

Losning Det er ingen nye fotografier pa minnekortet, eller fotografiene er 
allerede skrevet ut en gang. Velg og Skriv ut de 0nskede fotografiene. 



Feilmelding: Cannot display this photo. (Kan ikke vise dette fotografiet.) 

Losning Minnekortet inneholder bildeformater som skriveren ikke stotter, eller 
filen er 0delagt. Hvis du vil se en liste over bildeformater som st0ttes, kan du se 
Skriverspesifikasjoner. Fa tilgang til fotografiene ved hjelp av datamaskinen. Hvis 
du vil ha informasjon om hvordan du far tilgang til fotografier via datamaskinen, 
kan du se Grunnleggende om utskrift fra en datamaskin. 



Feilmelding: Memory card in backwards. The black side should face up. 
(Minnekort satt inn feil vei. Den svarte siden skal vende opp.) 

Losning Minnekort er satt inn opp ned. Ta ut kortet og sett det inn pa nytt med 
gullkontaktene ned. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se Sette inn et 
minnekort. 
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Utskriftsfeil fra datamaskiner 

For du kontakter HPs kundest0tte, bor du lese denne delen for a finne 
probleml0singstips, eller ga til den elektroniske kundestotten pa www.hp.com/support. 
Navnet pa HPs kundestotte kan variere fra land/region til land/region. 

Feilmelding: Printer memory is full. Job was cancelled. Press j. (Skriverminnet 
erfullt. Jobben ble avbrutt. Trykk pa j.) 

Losning Det oppstod et problem under lagring av filer fra skriveren til 
datamaskinen. Prov folgende: 

• Hvis du vil tomme skriverminnet, slar du skriveren av og deretter pa igjen. 

• Skriv ut faerre fotografier om gangen. 

• Lagre fotografiene pa datamaskinen og Skriv ut derfra. 

• Lagre filene pa datamaskinen ved hjelp av en minnekortleser og skriv dem ut 
fra datamaskinen. 



Feilmelding: Computer is not connected. To save photos. ..connect printer to 
computer. Press ^. (Datamaskinen er ikke tilkoblet. For a lagre bilder... koble 
skriveren til datamaskinen. Trykk pa yr-) - ELLER - Communication error. Check 
computer connection. Press (Kommunikasjonsfeil. Kontroller tilkobling til 
datamaskin. Trykk pa - ELLER - Data was not received. Check computer 
connection. Press ^ to continue. (Data ble ikke mottatt. Kontroller 
datamaskintilkoblingen. Trykk pa % for a fortsette.) - ELLER - No response from 
computer. (Ingen respons fra datamaskinen.) 

Losning Skriveren kan ikke kommunisere ordentlig med datamaskinen. En 
skriverdriver fungerer kanskje ikke eller en kabel kan vaere los. Kontroller at USB- 
kabelen er godt festet til bade datamaskinen og USB-porten pa baksiden av 
skriveren. Hvis kabelen er godt festet, kontrollerer du at skriverprogramvaren er 
installert. 



Nettverksfeil 

For du kontakter HPs kundestotte, bor du lese denne delen for a finne 
problemlosingstips, eller ga til den elektroniske kundestotten pa www.hp.com/support. 
Navnet pa HPs kundestotte kan variere fra land/region til land/region. Du kan ogsa 
finne hjelp til a bruke datamaskinen i et nettverk ved a ga til hjemmesiden for den 
innebygde Web-serveren i skriveren. Se Slik apner du hjelpen for den innebygde Web- 
serveren:. 

Feilmelding: Network not connected. (Nettverket er ikke tilkoblet.) 

Losning Skriveren finner ikke nettverket. Kontroller at Ethernet-kabelen er 
ordentlig koblet til Ethernet-porten og nettverket. Hvis nettverket krever en proxy- 
IPadresse, ma du ga til den innebygde Web-serveren for a angi 
proxyserverinnstillinger. Se Bruke den innebygde Web-serveren. 
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p^j ? Merk Navnet pa HPs kundest0tte kan variere fra land/region til land/region. 

F0lg denne fremgangsmaten hvis du har et problem: 

1. Sla opp i dokumentasjonen som fulgte med skriveren. 

- Heftet Hurtigstart eller konfigurasjonsveiledningen: HP Photosmart 8700 
series-skriveren leveres med konfigurasjonsinstruksjoner som forklarer 
hvordan du konfigurerer skriveren og installerer skriverprogramvaren. Det 
varierer fra land/region til land/region hvilket dokument som folger med 
skriveren. 

- Brukerhandbok: Brukerhandboken er boken du leser na. Denne boken 
beskriver skriverens grunnleggende funksjoner, forklarer hvordan du bruker 
skriveren uten a koble den til en datamaskin og inneholder informasjon om 
probleml0sing for maskinvaren. 

- Hjelp til HP Photosmart: Den elektroniske hjelpen til HP Photosmart- 
skriveren beskriver hvordan du bruker skriveren sammen med en 
datamaskin, og inneholder informasjon om problemlosing for programvaren. 

2. Hvis du ikke klarer a lose problemet ved hjelp av informasjonen i 
dokumentasjonen, kan du ga til www.hp.com/support. Der kan du gjore folgende: 

- Fa tilgang til kundestottesider pa Internett. 

- Sende en e-postmelding til HP for a fa svar pa sporsmal. 

- Se etter programvareoppdateringer. 

- Kommunisere med en HP-tekniker via chat i sanntid. 
Stottealternativer og tilgjengelighet varierer etter produkt, land/region og sprak. 

3. Bare for Europa: Kontakt din lokale forhandler. Hvis skriveren har 
maskinvarefeil, blir du bedt om a ta med deg skriveren til forhandleren der du 
kjopte den. Service er kostnadsfritt under skriverens begrensede garantiperiode. 
Etter garantiperioden ma du betale en serviceavgift. 

4. Hvis du ikke klarer a lose problemet ved hjelp av den elektroniske hjelpen til 

HP Photosmart-skriveren eller HPs Web-omrader, kan du ringe HPs kundestotte 
pa nummeret for ditt land / din region. Hvis du vil se en liste over en liste over 
telefonnumre for land/region, kan du se HPs kundestotte pertelefon. 

HPs kundestotte per telefon 

Mens garantien for skriveren gjelder, kan du fa kostnadsfri telefonstotte. Hvis du vil ha 
mer informasjon, kan du se i garantien som fulgte med skriveren eller ga til 
www.hp.com/support for a kontrollere hvor lenge du far kostnadsfri kundestotte. 

Etter perioden med kostnadsfri telefonstotte, kan du fa hjelp fra HP mot ekstra 
kostnad. Kontakt HP-forhandleren eller ring kundestottenummeret for ditt land / din 
region hvis du vil vite mer om kundestottealternativene. 

Hvis du vil ha kundestotte fra HP per telefon, ringer du ditt lokale kundestottenummer. 
Vanlige telefontakster gjelder. 
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Nord-Amerika: Ring 1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836). Telefonst0tte fra USAer 
tilgjengelig bade pa engelsk og spansk 24 timer i d0gnet, sju dager i uken 
(tidspunktene for kundestotte kan endres uten forvarsel). Denne tjenesten er 
kostnadsfri i garantiperioden. Utenom garantiperioden kan det bli krevd en avgift. 

Vest-Europa: Kunder i 0sterrike, Belgia, Danmark, Spania, Frankrike, Tyskland, 
Irland, Italia, Nederland, Norge, Portugal, Finland, Sverige, Sveits og Storbritannia 
kan ga til www.hp.com/support for a fa tilgang til numre for telefonstotte for sitt land / 
sin region. 
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www.hp.com/ support 



Support for the following countries/ regions is available at www.hp.com/support: 
Austria, Belgium, Central America & The Caribbean, Denmark, Spain, France, 
Germany, Ireland, Italy, Luxembourg, Netherlands, Norway, Portugal, Finland, 
Sweden, Switzerland, and the United Kingdom. 



61 56 45 43 




Argentina (Buenos Aires) 
Argentina 


54-11-4708-1600 
0-800-555-5000 


Australia 

Australia (out-of-warranty) 


1300 721 147 
1902 910910 


800 171 




Brasil (Sao Paulo} 
Brasil 


55-11-4004-7751 
0-800-709-7751 


Canada (Mississauga Area) 


(905) 206-4663 
1 IRDT)\ 474 ARIA 


Chile 


snn ^ad ooo 


tp [3i| 


021-3881-4518 
800-810-3888 
m%m®: 3001 


Colombia (Bogota) 
Colombia 


571-606-9191 
01-8000-51-4746-8368 


Costa Rica 


0-800-011-1046 


es a repu ' a 


ia t 'inT Tin 
zo 1 JU/ o 1 U 


Ecuador (Andinatel) 
Ecuador (Pacifitel) 


1-999-1 19 ^ 
800-711-2884 
1-800-225-528 » 

OUU-/ 1 1 -ZOO't 


2 532 5222 




El Salvador 


800-6160 


EAAa5a (ano to e^uitepiko) 
EAAa5a (evtoc. EAAdSar) 
EAAdfia (ano KuTrpo) 


+ 30 210 6073603 
801 11 22 55 47 
800 9 2649 


Guatemala 


1-800-711-2884 




2802 4098 


Magyarorszdg 


1 382 1 1 1 1 


India 


1 600 44 7737 


Indonesia 


+62(21)350 3408 


(0) 9 830 4848 




Jamaica 


1-800-711-2884 


B* 


0570-00051 1 
03-3335-9800 





1588-3003 


Malaysia 


1800 805 405 


Mexico (Mexico City) 
Mexico 


55-5258-9922 

01 -800-472-68368 


22 404747 




New Zealand 


0800 441 147 


Nigeria 


1 3204 999 


Panama 


1-800-71 1 -2884 


Paraguay 


009 800 54 1 0006 


Peru 


0-800-10111 


Philippines 


2 867 3551 


Polska 


22 5666 000 


Puerto Rico 


1-877-232-0589 


Republica Dominicana 


1-800-71 1-2884 


Romania 


(21) 315 4442 


Poccua (Mockbo) 
Poccna (CaHKT-[~leTep6ypr) 


095 7973520 
o 1 1 o4o/yV/ 


800 897 1444 




Singapore 


6 272 5300 


Slovakia 


2 50222444 


South Africa (International) 


+ 27 11 2589301 


South Africa (RSA) 


086 0001030 


Rest Of West Africa 


+ 351 213 1763 80 


HHf 


02-8722-8000 


Inu 


+66 (2) 353 9000 


71 89 12 22 




Trinidad & Tobago 


1-800-711-2884 


Turkiye 


90 216 444 71 71 


yKpama 


(380 44) 4903520 


800 4520 


!ji*UJI JjjjJI ciljL.VI 


United States 


1 -(800) -474-6836 


Uruguay 


0004-054-177 


Venezuela (Caracas) 
Venezuela 


58-212-278-8666 
0-800-474-68368 


Viet Nam 


+84 88234530 
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Ringe kundestotte 

Ring HPs kundest0tte mens du er i naerheten av datamaskinen og skriveren. Ha 
f0lgende informasjon tilgjengelig: 

• Skriverens modellnummer (star foran pa skriveren). 

• Skriverens serienummer (star pa undersiden av skriveren). 

• Operativsystemet pa datamaskinen. 

• Skriverdriverversjon: 

- Windows-PC: Du ser hvilken versjon skriverdriveren har ved a hoyreklikke 
pa minnekortikonet pa oppgavelinjen i Windows og velge Om. 

- Macintosh: Bruk dialogboksen Print (Skriv ut) for a se hvilken versjon 
skriverdriveren har. 

• Meldinger som vises pa skriverskjermen eller dataskjermen. 

• Svar pa folgende sporsmal: 

- Har situasjonen du ringer om, oppstatt for? Kan du fremprovosere 
situasjonen igjen? 

- Installerte du ny maskinvare eller programvare pa datamaskinen omtrent 
samtidig som situasjonen oppstod? 



Returnere produktet til HP for reparasjon (bare Nord- 
Amerika) 

HP sorger for at produktet blir hentet og levert til et HP-reparasjonsverksted. 
Vi betaler frakten frem og tilbake. Denne tjenesten er kostnadsfri sa lenge 
maskinvaregarantien gjelder. Denne tjenesten er bare tilgjengelig i Nord-Amerika. 



Flere garantialternativer 

Utvidede serviceplaner er tilgjengelige for skriveren mot ekstra kostnader. Ga til 
www.hp.com/support, velg land/region og sprak, og se etter informasjon om utvidede 
serviceplaner pa service- og garantiomradet. 
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Nettverk 



Instruksjonene i denne delen beskriver hvordan du installerer HP PhotoSmart 8700 series- 
skriveren i et Ethernet-nettverk (kabelbasert nettverk). Nar den er tilkoblet, kan skriveren 
kommunisere med datamaskiner gjennom en ruter, hub eller svitsj. For a fa fullt utbytte av den 
angitte skriverfunksjonen ma du ha bredbandtilgang til Internett. 

§x> Merk Du kan lese om USB-installering i konfigurasjonsinstruksjonene som fulgte med 
skriveren. 

Far du fortsetter med denne delen, ma du kontrollere at du har konfigurert det kabelbaserte 
nettverket. Se dokumentasjonen som fulgte med nettverksmaskinvaren. Pass ogsa pa at du har 
konfigurert skriveren som beskrevet i konfigurasjonsinstruksjonene som fulgte med. 



Grunnleggende om nettverk (Windows og Macintosh) 

Enheter som er koblet til i et nettverk, for eksempel datamaskiner og skrivere, kan kommunisere 
med hverandre. Et kabelbasert nettverk eller Ethernet-nettverk er den vanligste nettverkstypen 
pa kontorer og hjemme. 

Nettverksadapteren i skriveren stotter Ethernet-nettverk pa bade 10 Mbps og 100 Mbps. Hvis du 
vil koble skriveren til i et nettverk, trenger du en CAT-5-Ethernet-kabel med en RJ-45-kontakt. 
Dette er ikke det samme som en USB-kabel. Ethernet-kabelen ma kjopes separat. Det folger 
ikke kabel med skriveren. 

AForsiktig Selv om RJ-45-kontakten pa en CAT-5-kabel minner om en vanlig 
telefonkontakt, er de ikke like. Du ma aldri bruke en vanlig telefonledning til a koble 
skriveren til et Ethernet-nettverk. Hvis du gj0r det, kan du odelegge skriveren og andre 
nettverksenheter. 

Falgende illustrasjon viser et eksempel pa en skriver som er koblet til flere datamaskiner via en 
hub, svitsj eller ruter. Et kabel- eller DSL-modem kobler huben og alle nettverksenhetene til 
Internett med bredbandtilgang. 
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Nettverksenheter er koblet sammen via en sentral enhet. De vanligste typene er blant annet: 

• Huber: En enkel og billig nettverksenhet som gjor at flere datamaskiner kan kommunisere 
med hverandre eller dele skriver. Huber er passive. De gir bare muligheten for 
kommunikasjon mellom andre enheter. 

• Svitsjer: Svitsjer minner om huber, men kan undersoke informasjonen som sendes mellom 
enheter, og videresende informasjon til den aktuelle enheten. De kan redusere 
bandbreddebruk pa et nettverk og bidra til at det fungerer mer effektivt. 

• Rutere: Rutere eller gatewayer kobler sammen bade enheter og nettverk. Det er vanlig a 
koble mange hjemmedatamaskiner pa et nettverk til Internett. Rutere har ofte en innebygd 
brannmur som bidrar til a beskytte hjemmenettverket mot uautorisert tilgang. 

ri% Merk Hvis du vil ha informasjon om hvordan du installerer og konfigurerer maskinvaren 
\jy\ pa nettverket, kan du se dokumentasjonen som fulgte med maskinvaren. 

Intern ett-tilkobling 

Hvis nettverket er koblet til Internett via en ruter eller gateway, anbefales det at du bruker en 
ruter eller gateway som stotter DHCP (Dynamic Host Configuration Protocol). En gateway som 
stotter DHCP, administrerer en gruppe reserverte IPadresser som den tildeler dynamisk etter 
behov. Les dokumentasjonen som fulgte med ruteren eller gatewayen. 

Anbefalte nettverkskonfigurasjoner 

Falgende nettverkskonfigurasjoner statter skriveren. Finn ut hvilken nettverkskonfigurasjon du 
har, og se deretter Koble skriveren til nettverket og Installere skriverprogramvaren pa en 
Windows-maskin, eller Installere skriverprogramvaren pa en Macintosh-maskin for a fa 
instruksjoner om hvordan du kan koble skriveren til nettverket og deretter installere programvaren. 

Ethernet-nettverk uten Internett-tilgang 

Datamaskinene og skriveren kommuniserer med hverandre i et enkelt nettverk via en hub. Ingen 
av nettverksenhetene har tilgang til Internett. 

Ethernet-nettverk med Internett-tilgang ved hjelp av oppringingsmodem 

Datamaskinene og skriveren kommuniserer med hverandre i et enkelt nettverk via en hub. En av 
datamaskinene har tilgang til Internett via et modem og en oppringingskonto. Ingen av de andre 
nettverksenhetene, inkludert skriveren, har direkte tilgang til Internett. 

Ethernet-nettverk med bredbandtilgang til Internett gjennom en ruter 

Skriveren er koblet til en ruter som fungerer som en gateway mellom brukernettverket og 
Internett. Dette er den ideelle nettverkskonfigurasjonen. 

Koble skriveren til nettverket 

Du trenger folgende for a koble skriveren til et kabelbasert nettverk: 

• Et nettverksknutepunkt - en hub, ruter eller svitsj - med en apen port 

• En CAT-5-Ethernet-kabel med RJ-45-kontakt 

ri% Merk 1 Du bar ikke koble skriveren direkte til en datamaskin ved hjelp av en Ethernet- 
\jy\ kabel. Maskin-til-maskin-nettverk stottes ikke. 

Merk 2 Nar du har koblet skriveren til nettverket som beskrevet i denne delen, ma du 
installere skriverprogramvaren. Se Installere skriverprogramvaren pa en Windows- 
maskin eller Installere skriverprogramvaren pa en Macintosh-maskin. 

Slik kobler du skriveren til nettverket: 

1. Koble Ethernet-kabelen til baksiden av skriveren. 
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Ethernet-tilkobling pa baksiden av skriveren 

2. Koble Ethernet-kabelen til i en ledig port pa huben, ruteren eller svitsjen. 




Nar du har koblet skriveren til nettverket, kan du installere skriverprogramvaren. Du kan ikke 
skrive ut fra en datamaskin for du har installert programvaren. 

• Installere skriverprogramvaren pa en Windows-maskin 

• Installere skriverprogramvaren pa en Macintosh-maskin 

Installere skriverprogramvaren pa en Windows-maskin 

r_ Merk Konfigurer skriveren som beskrevet i instruksjonene som fulgte med skriveren. 



Installeringstiden kan variere fra 20 minutter (Windows XP) til 1 time (Windows 98), men er ogsa 
avhengig av hvor mye ledig plass det er pa harddisken og av prosessorhastigheten pa 
datamaskinen. Kontroller at du har koblet skriveren til nettverket med en Ethernet-kabel for du 
begynner med installeringen. 

Merk Skriverprogramvaren ma installeres pa hver datamaskin i nettverket som du vil 
bruke med HP PhotoSmart 8700 series-skriveren, slik det er beskrevet i denne delen. 
Etter installering fungerer utskriften pa sammen mate som utskrift via en USB-tilkobling. 
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» i , Tips Ikke bruk verktoyet Legg til skriver i Windows for a installere 

"0" skriverprogramvaren. Du ma bruke HP-installasjonsprogrammet for a installere skriveren 

' • * i et nettverk pa riktig mate. 

Slik installerer du skriverprogramvaren: 

1 . Skriv ut en nettverkskonfigurasjonsside. Hvis installeringsprogrammet ikke finner skriveren, 
trenger du kanskje informasjonen i denne rapporten. 

Se Skrive ut en nettverkskonfigurasjonsside. 

2. Sett inn CDen med HP Photosmart-programvaren i CD-ROM-stasjonen pa datamaskinen. 

3. Klikk pa Next (Neste) og folg instruksjonene i installeringsprogrammet for a kontrollere og 
klargjore systemet og installere drivere, plugin-moduler og programvare. Dette tar flere 
minutter. 

4. Fra skjermbildet Connection Type (Tilkoblingstype) velger du Through the network (Via 
nettverket), og klikker deretter pa Next (Neste). 

Skjermbildet Searching (Soker) vises nar konfigurasjonsprogrammet soker etter skriveren i 
nettverket. 

Hvis skjermbildet Printer Found (Skriver funnet) vises, gjor du folgende: 

a. Kontroller at skriverbeskrivelsen er riktig. (Bruk konfigurasjonssiden til a kontrollere 
skrivernavnet og maskinvareadressen. Se Skrive ut en nettverkskonfigurasjonsside.) 

b. Hvis skriverbeskrivelsen er riktig, velger du Yes, install this printer (Ja, installer 
skriveren), og klikk deretter pa Next (Neste). 

Hvis det er flere enn en skriver i nettverket, velger du HP PhotoSmart 8700 series 
som enheten du vil konfigurere og installere, og klikker deretter pa Next (Neste). Hvis 
du har mer enn en HP PhotoSmart 8700 series-skriver i nettverket, bruker du 
maskinvareadressen (MAC) pa nettverkskonfigurasjonssiden for a identifisere 
HP PhotoSmart 8700 series-skriveren du vil installere. 

Hvis skjermbildet Check Cable Connection (Kontroller kabeltilkobling) vises, gjor du 

folgende: 

a. Falg instruksjonene pa skjermen og velg deretter Specify a printer by address (Angi 
en skriver etter adresse), og klikk deretter pa Next (Neste). 

b. Pa skjermbildet Specify Printer (Angi skriver) angir du maskinvareadressenummeret 
(MAC) pa nettverkskonfigurasjonssiden i dialogboksen Hardware Address (MAC) 
(Maskinvareadresse (MAC)). 

Eksempel: 02bad065cb97 

MAC star for Media Access Control og er en maskinvareadresse som identifiserer 
skriveren i nettverket. 

c. Angi IPadressen pa nettverkskonfigurasjonssiden i dialogboksen IP Address 
(IP-adresse) og klikk deretter pa Next (Neste). 

Eksempel: 169.254.203.151 

d. Nar skjermbildet Printer Found (Skriver funnet) vises, velger du Yes, install this 
printer (Ja, installer skriveren) og klikker deretter pa Next (Neste). 

e. I skjermbildet Confirm Settings (Bekreft innstillinger) klikker du pa Next (Neste). 

f. Falg instruksjonene pa skjermen. 

5. Nar du far beskjed om det, klikker du pa Finish (Fullfor) for a avslutte installeringen. 



Installere skriverprogramvaren pa en Macintosh-maskin 

rt-Hyp Merk Konfigurer skriveren som beskrevet i instruksjonene som fulgte med. 



Installeringen kan ta 3-4 minutter, avhengig av operativsystemet, hvor mye ledig plass det er pa 
harddisken og prosessorhastigheten pa Macintosh-maskinen. Kontroller at du har koblet 
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skriveren til nettverket med en Ethernet-kabel for du begynner med installeringen. Hvis du 
allerede har installert denne skriveren med en USB-tilkobling, trenger du ikke a folge disse 
instruksjonene for a foreta en nettverksinstallering. Se i stedet Slik endrer du en USB-tilkoblet 
skrivertil en nettverkstilkobling:. 

riWy Merk Skriverprogramvaren ma installeres pa hver datamaskin i nettverket som du vil 
\ziy\ bruke med HP PhotoSmart 8700 series-skriveren, slik det er beskrevet i denne delen. 

Etter installeringen fungerer utskriften pa samme mate som med en USB-tilkoblet skriver. 

Slik installerer du skriverprogramvaren: 

1. Sett inn CDen med HP Photosmart-programvaren i CD-ROM-stasjonen pa Macintosh- 
maskinen. 

2. Dobbeltklikk pa CD-ikonet pa skrivebordet. 

3. Dobbeltklikk pa installeringsikonet. 
Dialogboksen Authenticate (Godkjenne) vises. 

4. Angi Name (Navn) og Password (Passord) for Macintosh-maskinen, og klikk deretter pa OK. 

5. Folg instruksjonene pa skjermen. 

6. Nar vinduet HP PhotoSmart Install (Installering av HP PhotoSmart) vises, velger du Easy 
Install (Enkel installering) og klikker deretter pa Install (Installer). 

7. I vinduet Select Printer (Velg skriver) klikker du pa kategorien Network (Nettverk). 
Installasjonsprogrammet soker etter alle skrivere i nettverket. 

Hvis skriveren blirfunnet, gjor du folgende: 

a. Velg HP PhotoSmart 8700 series-skriveren i vinduet Select Printer (Velg skriver), 
og klikk deretter pa Utilities (Verktoy). 

b. Folg instruksjonene pa skjermen for a registrere skriveren. 
Hvis skriveren ikke blirfunnet, gjor du folgende: 

a. Skriv ut en nettverkskonfigurasjonsside og finn IP-adresseoppf0hngen pa siden. 

b. Kontroller at skriveren er koblet til nettverket med riktig CAT-5-Ethernet-kabel. Se 
Koble skriveren til nettverket. 

c. Klikk pa Find (Finn), angi IPadressen og klikk deretter pa Save (Lagre). 

d. Velg HP PhotoSmart 8700 series-skriveren i vinduet Select Printer (Velg skriver), 
og klikk deretter pa Utilities (Verktoy). 

e. Folg instruksjonene pa skjermen for a registrere skriveren. 

rWjx> Merk Noen nettlesere fungerer kanskje ikke med elektronisk registrering. 
Hvis du far problemer, kan du prove a bruke en annen nettleser eller hoppe 
over dette trinnet. 

8. Velg skriveren i dialogboksen Print (Skriv ut). Hvis skriveren ikke vises i listen, klikker du pa 
Edit Printer List (Rediger skriverliste) for a legge den til. 

9. I vinduet Printer List (Skriverliste) klikker du pa Add (Legg til). 

10. Velg Rendezvous i nedtrekkslisten. 

1 1 . Velg skriveren fra listen, og trykk deretter pa Add (Legg til). 
Det er alt. Du er ferdig. 

Slik endrer du en USB-tilkoblet skriver til en nettverkstilkobling: 

1 . Koble skriveren til nettverket. Se Koble skriveren til nettverket. 

2. Skriv ut en nettverkskonfigurasjonsside og finn IP-adresseoppforingen. 

3. Apne en nettleser og angi IPadressen for a fa tilgang til den innebygde Web-serveren i 
skriveren. Hvis du vil ha mer informasjon om den innebygde Web-serveren, kan du se 
Bruke den innebygde Web-serveren. 

4. Klikk pa kategorien Networking (Nettverk). 

5. Klikk pa mDNS i programomradet til venstre. 
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6. Angi et unikt navn (63 tegn eller mindre) i dialogboksen mDNS Service Name. 

7. Klikk pa Apply (Bruk). 

8. Velg skriveren i dialogboksen Print (Skriv ut). Hvis skriveren ikke vises i listen, klikker du pa 
Edit Printer List (Rediger skriverliste) for a legge den til. 

9. I vinduet Printer List (Skriverliste) klikker du pa Add (Legg til). 

10. Velg Rendezvous i nedtrekkslisten. 

1 1 . Velg skriveren fra listen, og trykk deretter pa Add (Legg til). 

Bruke den innebygde Web-serveren 

Den innebygde Web-serveren i skriveren gjor det lett a behandle nettverksskriveren. Med en 
datamaskin med Windows eller en Macintosh-maskin kan du uansett nettlesertype gjore 
folgende ved a kommunisere med skriveren via nettverket: 

• Kontrollere skriverstatus og beregnet blekkniva. 

• Vise nettverksstatistikk. 

• Justere skrivernettverkskonfigurasjonen, for eksempel ved a angi en proxyserver, angi et 
DNS-navn eller angi en IPadresse manuelt. 

• Begrense tilgang til konfigurasjonssider. 

• Bestille rekvisita. 

• Ga til HPs Web-omrade for brukerstotte. 

Slik far du tilgang til hjemmesiden for den innebygde Web-serveren: 

1 . Skriv ut en nettverkskonfigurasjonsside. Se Skrive ut en nettverkskonfigurasjonsside. 

2. Angi skriverens IPadresse, som du finner pa nettverkskonfigurasjonssiden, i adresselinjen i 
nettleseren. 

Eksempel pa IPadresse: 10.0.0.81 

Hjemmesiden for den innebygde Web-serveren vises. 
Hvis du vil ha informasjon om nettverksbegreper og om den innebygde Web-serveren utover det 
som star i denne handboken, kan du se i hjelpen til den innebygde Web-serveren. 

Slik apner du hjelpen for den innebygde Web-serveren: 

1 . Ga til hjemmesiden for den innebygde Web-serveren. Se Slik far du tilgang til hjemmesiden 
for den innebygde Web-serveren:. 

2. Klikk pa Help (Hjelp) i delen Other Links (Andre koblinger) pa hjemmesiden. 
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Skrive ut en nettverkskonfigurasjonsside 

Du kan skrive ut en nettverkskonfigurasjonsside fra skriveren uten a vaere koblet til en 
datamaskin. Konfigurasjonssiden gir nyttig informasjon om skriverens IPadresse, 
nettverksstatistikk og andre nettverksinnstillinger. Du kan ogsa vise et sammendrag av utvalgte 
nettverksinnstillinger pa selve skriveren. 

Slik skriver du ut en detaljert nettverkskonfigurasjonsside: 

1 . Trykk pa Meny pa skriveren. 

2. Trykk pa ^ til Network settings (Nettverksinnstillinger) vises, og trykk deretter pa 

3. Trykk pa ► til Print network settings page (Skriv ut side med nettverksinnstillinger) vises, 
og trykk deretter pa 
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b Spesifikasjoner 



Denne delen inneholder systemkravene for a installere HP Photosmart-skriverprogramvaren, 
samt utvalgte skriverspesifikasjoner. 

Systemkrav 



Komponent 


Minimum for Windows-PC 


Minimum for Macintosh 


Operativsystem 


Microsoft® Windows 98, 2000 
Professional, ME, XP Home 
og XP Professional 


Mac® OS X 10.1.5 til 10.3 


Prosessor 


Intel® Pentium 8 II (eller 
tilsvarende) eller hoyere 


G3 eller hoyere 


RAM 


64 MB (256 MB anbefales) 


128 MB (256 MB anbefales) 


Ledig diskplass 


600 MB (2 GB anbefales) 


500 MB 


Skjerm 


800 x 600, 16-biters eller mer 


800 x 600, 16-biters eller mer 


CD-ROM-stasjon 


4x 


4x 


1 ilKobling 


Uob. Microsoft windows yo, 

2000 Professional, ME, 

XP Home og XP Professional 

Ethernet: bruk Ethernet- 
porten 

PictBridge: kobles til fremre 
kameraport 

Bluetooth: bruktradlos HP 
bt300 Bluetooth- 
skriveradapter (ekstrautstyr) 


USB: porter pa forsiden og 
baksiden (Mac OS X 10.1.5 
til 10.3) 

Ethernet: bruk Ethernet- 
porten 

PictBridge: kobles til fremre 
kameraport 


Nettleser 


Microsoft Internet Explorer 
5.5 eller nyere 





Skriverspesifikasjoner 



Kategori 


Spesifikasjoner 


Tilkobling 


USB: Microsoft Windows 98, 2000 Professional, ME, 




XP Home og XP Professional; Mac OS X 10.1.5 til 10.3 




Ethernet 


Mai 


Vekt: 11,8 kg (26 pund) 




Hoyde: 203 mm (8 tommer) 




Bredde: 643 mm (25,3 tommer) 




Dybde: 398 mm (15,7 tommer) 
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Kategori 


Spesifikasjoner 


Miljospesifikasjoner 


Anbefalt ved drift: 0-45 °C (32-1 13 °F), 20-80 % relativ 
luftfuktighet 

Maksimalt ved drift: 5-40 °C (41-104 °F), 20-80 % 
relativ luftfuktighet 

Temperaturomrade for oppbevaring: -30-65 °C 
(22-149 °F) 


Bildefilformater 


JPEG Baseline 

TIFF 24-biters RGB ukomprimert interleaved 
TIFF 24-biters YCbCr ukomprimert interleaved 
TIFF 24-biters RGB pakkbiter interleaved 
TIFF 8-biters gra ukomprimert/pakkbiter 
TIFF 8-biters palettfarger ukomprimert/pakkbiter 
TIFF 1 -bits ukomprimert/pakkbiter/1 D Huffman 


Spesifikasjoner for 
utskriftsmateriale 


Anbefalt maksimumslengde: 483 mm (19 tommer) 
Anbefalt maksimumsbredde: 330 mm (13 tommer) 
Anbefalt maksimumstykkelse: 292 urn (11,5 millitommer) 
Anbefalt vektfor vanlig papir: 60 til 90 g/m 2 (16 til 24 pund) 
Anbefalt maksimalvekt for fotopapir: 280 g/m 2 


Storrelse pa utskriftsmateriale 


Stottede storrelser ved utskrift fra datamaskinen 

76 x 127 mm til 330 x 483 mm (3 x 5 tommer til 13 x 19 
tommer) 

Stottede storrelser ved utskrift fra kontrollpanelet 

Metrisk: 10 x 15 cm (med eller uten flik),13 x 18 cm, A6, 
A3, A4, L, 2L; britisk standard: 3,5 x 5 tommer, 4x6 
tommer (med eller uten flik), 4x12 tommer, 5x7 
tommer, 8x10 tommer, 8,5 x 1 1 tommer, 11x14 
tommer, 13x19 tommer; annet: Hagaki 


Typer utskriftsmateriale 


Papir (fotopapir, vanlig papir og inkjet-papir) 

Konvolutter 

Transparenter 

Etiketter 

Kort (indeks, gratulasjon, Hagaki, A6, L-storrelse) 
Pastrykningspapir 


Minnekort 


CompactFlash Type I og II 
Microdrive 
MultiMediaCard 
Secure Digital 
Memory Stick 
xD-Picture Card 
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Kategori 



Spesifikasjoner 



Filformater som stottes av 
minnekort 

Papirskuffer 



Kapasitet for papirskuff 



Stromforbruk 



Utskrift: Se bildefilformatene tidligere i tabellen. 
Lagring: Alle filformater 

Hovedskuff 

76 x 127 mm til 330 x 483 mm (3 x 5 tommertil 13 x 19 
tommer) 

Fremre mater 

10 x 15 cm (4 x 6 tommer) til 330 x 483 mm (13 x 19 
tommer) 

Bakre mater 

76 x 127 mm til 330 x 483 mm (3 x 5 tommertil 13 x 19 
tommer) 

Utskuff 

Alle storrelser som stottes 



Hovedskuff 

100 ark med vanlig papir 
14 konvolutter 

20-40 kort (avhengig av tykkelse) 
20 ark med listepapir 
30 etikettark 

25 ark med fotopapir, transparenter eller pastrykningspapir 

Fremre mater 

10 ark med fotopapir 

Bakre mater 

1 ark med alle typer utskriftsmateriale, opptil 292 pm 
(11,5 millitommer) tykt 

Utskuff 

50 ark med vanlig papir 

20 ark med fotopapir, listepapir eller transparenter 

10 kort eller konvolutter 

25 ark med etiketter eller pastrykningspapir 

Utskrift: 29 W 
Inaktiv: 6 W 
Av: 5 W 



Modellnummer for 
stromforsyningsenhet 

Blekkpatroner 



0950-4476, 0957-2105; 100-240 Vac(+/- 10 %) 50/60 Hz (+/- 3Hz) 

Gra fotoblekkpatron fra HP 
Fargefotoblekkpatron fra HP 
Trefarget blekkpatron fra HP 
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Katpnnri 


Snp^ifikaQinnpr 

\J l/COl 1 1 l\dO J \J 1 1 CI 




Svart blekkpatron fra HP 




Bla fotoblekkpatron fra HP 




Merk Patronnumrene du kan bruke i denne skriveren, 
finnes ogsa pa baksiden av den trykte versjonen av 
HP PhotoSmart 8700 series Brukerhandbok. Hvis du 
allerede har brukt skriveren flere ganger, kan du finne 
patronnumrene i Verktoykasse for HP PhotoSmart 8700 
series. Hvis du vil ha mer informasjon om hvordan du 
apner Verktoykasse, kan du se Sette inn blekkpatroner. 


USB-st0tte 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, ME, XP Home 
og XP Professional 

Mac OS X 10.1.5 til 10.3 

HP anbefaler at USB-kabelen er kortere enn 3 meter 
(10 tot) 


Nettverksstotte 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, ME, XP Home 
og XP Professional 

Mac OS X 10.1.5 til 10.3 
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Erklaering om begrenset garanti for HP-skriver 



HP-prod ukt 


Varighet av begrenset garanti 


Programvare 


90 dager 


Blekkpatroner 


Til HP-blekkpatronen er oppbrukt eller utl0psdatoen for 
garantien som star pa blekkpatronen, er nadd. Denne garantien 
dekker ikke blekkprodukter fra HP som er etterfylt, ombygd, 
brukt pa feil mate eller klusset med. 


Tilbelw 


1 ar 


Eksterne skriverenheter (se detaljer nedenfor) 


1 ar 



A. Omfang av begrenset garanti 

1. Hewlett-Packard (HP) garanterer overfor sluttbrukeren/kunden at HP-produktene som er angitt ovenfor, er uten 
mangier i materiale og utforelse i den perioden som er spesifisert ovenfor. Denne perioden begynner den dagen 
kunden kj0per produktet. 

2. HPs begrensede garanti for programvare gjelder bare for feil ved utf0relse av programinstruksjonene. HP garanterer 
ikke at produktet vil fungere uavbrutt og feilfritt. 

3. HPs begrensede garanti dekker bare mangier som oppstar som resultat av normal bruk av produktet, og dekker ikke 
noen andre problemer, inkludert de som matte oppsta pa grunn av f0lgende: 

a. Feilaktig vedlikehold eller modifisering. 

b. Programvare, utskrifts materiale, deler eller rekvisita som ikke fulgte med, eller som ikke stottes av HP. 

c. Bruk utenfor produktets spesifikasjoner. 

d. Uautorisert endring eller feilbruk. 

4. For HP-skriverenheter har ikke bruken av en blekkpatron som ikke er produsert av HP eller som er pafylt, noen 
innvirkning pa garantien til kunden eller eventuelle kontrakter for stotte som kunden har med HP. Hvis skriverfeil 
eller -skade imidlertid skyldes bruk av en blekkpatron som ikke er fra HP, eller en etterfylt blekkpatron, vil HP belaste 
kunden med standard arbeidstid og materialer for a yte service pa skriveren for den bestemte feilen eller skaden. 

5. Hvis HP i l0pet av gjeldende garantiperiode mottar melding om mangel i et hvilket som heist produkt som dekkes av 
HPs garanti, vil HP etter eget skj0nn enten reparere eller erstatte det mangelfulle produktet. 

6. Hvis HP ikke kan reparere eller erstatte, uansett grunn, et mangelfullt produkt som er dekket av HPs garanti, vil HP, 
innen rimelig tid etter a ha mottatt meldingen om mangelen, refundere kjopsprisen for produktet. 

7. HP er ikke forpliktet til a reparere, erstatte eller refundere noe f0r kunden har returnert det defekte produktet til HP. 

8. Eventuelle erstatningsprodukter kan vaere enten nye eller som nye, forutsatt at funksjonaliteten er minst like god som 
for produktet det erstatter. 

9. HP-produkter kan inneholde ombygde deler, komponenter eller materiale som er like bra som nytt med hensyn til 
ytelse. 

10. HPs erklaering om begrenset garanti er gyldig i alle land/regioner der HP-produktet som dekkes, er distribuert av HP. 
Kontrakter for utvidet garantiservice, for eksempel service pa stedet, er tilgjengelig fra alle HP-autoriserte 

service kontorer i landene/regionene der produktet distribueres av HP eller av en autorisert importer. 

B. Garantibegrensninger 

I DEN GRAD DET ER TILLATT UNDER LOKAL LOVGIVNING GIR VERKEN HP ELLER DERES 
TREDJEPARTSLEVERAND0RER NOEN SOM HELSTANNEN GARANTI ELLER BETINGELSE, VERKEN 
UTTRYKTE ELLER UNDERFORSTATTE GARANTIER ELLER BETINGELSER OM SALGBARHET, 
TILFREDSSTILLENDE KVALITET ELLER EGNETHET TIL ET BESTEMT FORMAL. 

C. Ansvarsbegrensning 

1 . I den utstrekning det er tillatt under lokal lovgivning, er rettsmidlene i denne garantierklaeringen kundens eneste og 
eksklusive rettsmidler. 

2. I DEN GRAD DET ER TILLATT UNDER LOKAL LOVGIVNING, MED UNNTAKAV DE FORPLIKTELSER SOM ER 
SPESIELT FREMSATT I DENNE GARANTI ERKL/ERINGEN, SKAL IKKE HP ELLER DERES 
TREDJEPARTSLEVERAND0RER UNDER NOEN OMSTENDIGHET V/ERE ANSVARLIGE FOR DIREKTE, 
INDIREKTE, SPESIELLE ELLER TILFELDIGE SKADER, ELLER F0LGESKADER, VERKEN BASERT PA 
KONTRAKT, SIVILT S0KSMAL, ELLER NOEN ANNEN JURIDISK TEORI, UANSETT OM DE ER UNDERRETTET 
OM SLIKE SKADER. 

D. Lokal lovgivning 

1. Denne garantierklaeringen gir kunden visse lovbestemte rettigheter. Kunden kan ogsa ha andre rettigheter som kan 
variere fra stat til stat i USA, fra provins til provins i Canada og fra land/region til land/region andre steder i verden. 

2. I den grad denne garantierklaeringen ikke er i overensstemmelse med lokal lovgivning skal den regnes for a vaere 
modifisert, slik at den samsvarer med lokal lovgivning. I henhold til lokal lovgivning gjelder muligens ikke visse 
fraskrivelser og begrensninger av denne garantierklaeringen for kunden. Noen av USAs delstater og andre 
myndigheter utenfor USA (inkludert provinser i Canada) kan for eksempel 

a. utelukke fraskrivelsene og begrensningene i denne garantierklaeringen som begrenser de lovbestemte rettighetene 
til en kunde (for eksempel Storbritannia), 

b. pa annen mate begrense leverand0rers evne til a handheve slike fraskrivelser eller begrensninger, eller 

c. gi kunden andre garanti rettigheter, spesifisere varigheten pa underforstatte garantier som leverand0ren ikke kan 
unndra seg, eller filiate begrensninger av varigheten pa underforstatte garantier. 

3. GARANTIVILKARENE I DENNE ERKL/ERINGEN, MED UNNTAK AV DET SOM ER TILLATT VED LOV, VERKEN 
EKSKLUDERER, BEGRENSER ELLER ENDRER, MEN KOMMER I TILLEGG TIL, DE OBLIGATORISKE 
LOVBESTEMTE RETTIGHETENE SOM GJELDER FOR SALGET AV HP-PRODUKTENE TIL SLIKE KUNDER. 
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Stikkordregister 



A 

altemativ utskriftsmodus 17 

B 

bakre mater 14 
blekkniva, kontrollere 16, 46 
blekkpatronbeskytter 18 
blekkpatroner 

altemativ utskriftsmodus 1 7 

blekkniva, kontrollere 16 

bytte 16 

justere 47 

numre. se baksiden av 

denne handboken 

oppbevare 18,49 

rengjore 45 

rengjore kontakter 46 

sette inn 16 

teste 46 

velge 15 
Bluetooth 

koble til skriver 31 

tradlos skriveradapter 32 
bytte blekkpatroner 16 

C 

CompactFlash 32 

D 

datamaskin 

skrive ut fra 3 

systemkrav 79 

utskriftfra 19 
digitalkameraer. se kameraer 
dokumentasjon, skriver 3 

E 

elektronisk hjelp 3 
Ethernet 71 

F 

fargebehandling 

ICC-enhetsprofiler 24 
installere ICC-profiler 24 
kalibrere en skjerm 24 
programbasert 24 



skriverbasert 21 

fastkjort papir 55 

feilmeldinger 58 

filformater, st0ttede 33, 80 

fotografier 

blekkpatroner, velge 15 
forbedre kvalitet 39 
lagre pa datamaskin 34 
skrive ut 32 

stottede filformater 33, 80 
velge for utskrift 38 
fremre mater 14 

H 

hjelp 

vise 4 
hjelp, elektronisk 3, 4 
hovedskuff 13 
HP Creative Scrapbook 
Assistant 28 
HP Image Zone 29 
HP-prog ramvareoppdatering 
47 

HPs kundestotte 67 

J 

JPEG-filformat 33 

justere blekkpatroner 16,47 

justeringsside 47 

K 

kameraer 

Bluetooth 42 
koble til skriver 31 
PictBridge 42 
port 4 

skrive ut fra 42 
knapper 7 
kontrollpanel 7 
kreative prosjekter 

HP Creative Scrapbook 

Assistant 28 

maler i stort format 27 

utklippsboker 27 
kundestotte. se HPs 
kundestotte 



kvalitet 

fotografier 39 
fotopapir 49 
skrive ut testside 46 

L 

lagre fotografier pa 
datamaskin 34 
lamper 8 
legge i papir 

i bakre mater 14 

i fremre mater 14 

i hovedskuff 13 

M 

maler i stort format 27 
Memory Stick 32 
meny, skriver 8 
Microdrive 32 
miniatyrbilder, skrive ut 35 
minnekort 

feil 62 

sette inn 33 

skrive ut fra 32 

ta ut 35 

typer som stattes 32 
minnekortfeil 62 
MultiMediaCard 32 

N 

nettverk 

Ethernet 71 

innebygd Web-server 76 
koble skriveren til 
nettverket 72 
nettverkskonfigurasjonsside 
77 

programvareinstallering 
(Mac OS) 74 
programvareinstallering 
(Windows) 73 
nettverkskonfigurasjonsside 77 

O 

omrade 

skrive ut 32 
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oppbevare 

blekkpatronbeskytter 18 

blekkpatroner 18, 49 

fotopapir 49 

skriver 48 
oppsett 

og fotostorrelse 35 

oppsettmaler i stort 

format 27 

P 

papir 

kjope og velge 1 1 

legge i 12 

oppbevare 49 

skuffer 4 

spesialpapir 12 

spesifikasjoner 79 

vedlikeholde 11,49 
patroner. se blekkpatroner 
PictBridge-kameraer 

kameraport 42 
probleml0sing 

blinkende lamper 52 

feilmeldinger 58 

HPs kundest0tte 67 

problemer med 

skrivermaskinvaren 52 

programvareinstallering 51 

utskriftsproblemer 54 
programvare 

driver 19 

HP Image Zone 29 

maler 27 

problemlosing 51 

skriverdriver 19 

R 

rengjore 

blekkpatroner 45 
skriver 45 



Secure Digital 32 

sette inn 

blekkpatroner 16 
minnekort 33 

skriver 
deler 4 

dokumentasjon 3 
feilmeldinger 58 
koble til 31 



meny 8 

oppbevare 48 

rengj0re 45 

spesifikasjoner 79 

stell og vedlikehold 45 
skriverdriver 

anbefalte innstillinger 19 
skriverkassetter. se 
blekkpatroner 
skriverprogramvare 

oppdatere 47 
skriverskjerm 7 
skrive ut 

fotografier 32 

fotoindeks 35 

fra Bluetooth-enhet 31 

fra datamaskin 3 

fra kameraer 42 

fra minnekort 31 , 32 

fra PictBridge-kamera 31 

miniatyrbilder 35 

omrade med fotografier 32 

testside 46 

uten datamaskin 31 
skuffer 

bakre mater 6 

fremre mater 6 

hovedskuff 6, 13 

utskuff 6 
skuffer, papir 4 
Sony Memory Stick, se 
Memory Stick 
spesialpapir 12 
spesielle bestemmelser 87 
spesifikasjoner 79 
stell og vedlikehold 45 
svart/hvitt-fotografier 1 5 
systemkrav 79 

T 

ta ut minnekort 35 
testside 46 
TIFF-filformat 33 

U 

USB 

port 4 

spesifikasjoner 79 
utklippsboker 

maler 27 
utskrift 

fra en datamaskin 19 



probleml0sing 54 
utskrifter uten kantlinje 

skrive ut fra en 

datamaskin 29 

skrive ut fra 

kontrollpanelet 39 
utskriftskvalitet 

endre 32 

X 

xD-Picture Card 32 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 1 5 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

• This device may not cause harmful interference, and 

• This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 

Pursuant to Part 1 5.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment not expressly approved by Hewlett- 
Packard Company may cause harmful interference, and void your authority to operate this equipment. Use of a shielded data 
cable is required to comply with the Class B limits of Part 1 5 of the FCC Rules. 

For further information, contact: Hewlett-Packard Company, Manager of Corporate Product Regulations, 3000 Hanover 
Street, Palo Alto, CA 94304, (650) 857-1 501 . 

Note 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the 
FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, can cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

LED indicator statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1 . 
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